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C O M E D I A F A M O S A . 

LA MISMA CONCIENCIA 
A C U S A . 

D E D O N A G U S T I N M O K E T O ^ 

, H A B L A N E N E U A LAS PÉRSONAS SI 

Bnrique, gtUn. 
Carlos. 

Mii^ El ibu^uc di MilinX^^^^ Lureta, yiíUMi 
ÜS EjleU. -AU'Tn*^'^ %% DnAlc^iUí. ^ t t t f m 

a//^S)uque de¥aTma,i>itjo. Margjtrita. «H^ Tirfo.^ilUno. / ^ ^ 

J O R N A D A V K l U ^ K k y ^ j ^ ^ p f L ^ - , 

Salen EjleU, L/tureta ,y Tirjo retiriit^ 
^ ^ dofi de Enrique, que faldri \>ejlid(t 
¿7 de carneo, 

Inr. T^Rod ig to hermofo , ligera 
J l exalacion , que entre flore» 

vais dando al viento Colores, 
pedazos de Primavera, 
efperad. f/Zíf/.No es cortesía 
porfiar á una muger. 

Enriq. Pues feñora, el qucrct 
al S o l , es defcortefia? 
por fer fobcrano el Cielo, 
toda admiración difculpa: 
pararme á una luz , no es culpa» 

EíleU N o es culpa , pero es defvclo, 
que nada os puede importar. 

Enriq, Pues eíTo decís, feñora, 
a un cie^o ? QuanJo el Auror» 
no nació para alumbrar' 

EJlet. Mucho de Cíelo os efcucho, 
que os falte podéis temer. 

Enriq. Con vos como puede fer? 
EJleU No veis que le gaftais mucho? 

id con Dios , que en eíla Aldea 
de li fon jas no entendemos. 

Enriq. De la verdad fon extremos. 
íauret. Dexa que el fcñor te vea: 

mira. Tirf. Aora echo de ver 
en vueflamaldad, Laurcta, 

q\jc i mas de feí alcahueta^ 
os retoza el alcacér, 

Enriq. N o con rigor inhumano, 
que á vueftra belleza ¡guale, 
guardéis la nieve. Tirf, Es, que vaid 
a tres quartos en Verano. 

'nriq. En buen hora me he perdido 
en la caza , quandc veo, 
que me gano en el trofeo 
de haveíme en vos fufpendídoii 
N o fe halla en Parma muger, 
que o j iguale en hermofura, 
ni en garbo , ni en coropoftura,-
ni en el ayre. Tir/l Nifeu comer, 
que a dos carrillos fe traga 
un perol de naterones, 
dos pab&S, quatro capones,' 
fin que el hambre fatisfagaj 
y tiene otras maravillas 
muy propias para notar. 

í'Br/^.Quales fon? TíV/Sabe embaGí 
lindamente unas morcillas. 

EJlel. Vamos, Laureta, de aquí, 
que efperan los Labradores, 

t«Kr. Y vienen como unas flore»,; 
porque Veas defde allí 
bayles, y Juegos eürafios, 
que cfta fíefta ván á hacer 
á tu heímofura, por fer 
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o\ dia cn que cumples años. 

La mífma Conciencia dcúja. 

£7?J.Cavallero, áDios . fBr .Tan prefto 
os aufentals} £JleI,Es foczofo. 

• fwnj .Temple mi afeito amorofo 
^ aqueffa mano, Cíale Carlos di^ímu 
^ ^ f i r l . Qué es efto? 

Eftela, hermana , tu aquí? 
EJiel. He de difculp.u fu acción, «p-

que no se qué inclinación 
tengo defde que le vi. 

Cari. Eftc Montero , b Soldado, 
habla contigo ? 'Eftel. No, 
que es cortés. TíV/ Y lo que habro 
fue muy poco , y mal habrado. 

IJlel. Antes anduvo advertido, 
cuerdo , prudente:;- Tirf. Y atento, 
pues dixo fu pcníamiento 
medio palma del oidó. 

Cari. Cavallero, aunque os dlfculp» 
á ufar de libres acclomes 
el ignorar mis blafones, 
no eftais ageno de culpa: 
quandopara mayor gloria, 
entre eíTas rufticas greñas, 
fon pyramides las peñas 
donde fe efcrive mi hiftoria. 
Y aunque en tan pobres deftiertos 
mj eftimacion fe fujeta 
á un cavállo , á una efcopcta, 
dos aleones, y dos perros, 
con que el nigor importuno 
divierto en la foledad, 
no excede á mi calidad, 
del Duque abaxo , ninguno. ^ 

^nr iq .O qué fobervio, y qué vano «p. 
da fu cuidado á fentír! 
pero quien podra fufrir 
en fu rincón a un villano? 

i¿de Margarita dt 
jWár^. Primo Enrique? ¿'»r.(jraH fenora? 

*—"—ya culpaba á vueftra Alteza 
la'tardanza. Marg, En la afpEreia 
tras la garza voladora 
fe empeño mi penfamiento, 
porque tan alto volaba, 
que al afcua del Sol rizaba 
lo qne le peynaba al vientp. 
Triunfo de fu rcfiftencia 
el alcon, podra fu vida: 
mas qué altivez prcfumida 

no la rinde una violencia? 
Enriq. Volar un ave , un azor, 

en el monte , gufto ofrece. 
Tirf. A mi mejor me parece 

al fuego en el aíTador. 
Cari. Sulpendida en fu pintura api 

tengo el alma : mas qué es efto, 
coiazon mió ? tan prefto 
te fujeta una hermofura? 
Si acafo en m\ fu luz bella 
vera el amor , y la fe? 
fi yo mifmo no la sé, 
como lo ha de faber ella? 
Pues fttfpenfa en fu cuidado 
no me mira , ciega eftá: 
verdad es mi amor, piies ya 
comienza á fer dcfdichado. 

ipentro todos. Al llano todos. 
Emiq. El qiie llega 

es el Duque. Cari. Eftela , vamos. 
Ejl í l . Carlos , dices bien , huyamos 

de effe cyrano. Cari. A fu ciega 
ambición agradecido 
eftoy, pues logro trocado 
todo el afan de un cuidado, 
por la quietud de un olvido. 
J^anCe Carlos. Lnureta . ^JEHdj. 

XíV/Por mas que toquen alarma, 
aqui me quedo á porfía, 
por ver la filocosia 

r de aqueftos Duques de Parma. 
'ondeje y y falen el Duque ,y acmpj^ 

J^ \ ñamiento dijaz'by 
'¿)uq. Nada ,Amigos , me ciivierte, 

no hallo alivio á mi trifteza. 
^nriq. Defcanfe aqui vueftra Alteza. 
ü)uq. Todo es contrario á mi fuerte. 
Marg. Señor , eiTos Labradores, 

que aquí afsiften , con placer 
te podrán entretener. 

^uq . EflTo aumenta mis temores: 
ninguno fabe el motivo 
con que á eftas montañas vengo, 
ni el remedio que prevengo 
á las dudas con que vivo: 
Enrique , á eíTe hombre llamad. 

^nr . Llegad , que os llama fu Alteza. 
IXiri- Dice á mi? i-nr.Si-. qué rudeza! ap. 
CTirí. Mircfe en ello. f w . Llegad, 
\TirC. Ello es cierto , claro efta, 
^ — ^ icm-



De Don Agúfl. 
íemWando eíloy de temor: 
d igo, no ferá mejor, 
que fe llegue el Duque acl? 

Enr. Poneos bien , y con cordura 
os poftrad4^rfV/: Hombre , te crias 
Regidor de corcefias, 
que me enfeñas las pofturas? 
Deme funobre infolencla 
la pata. Duq. Del fuelo alzad. 

Tirf. Porque á fu Paternidad, 
(mal dixe) á fu Reverencia 
todo lo pienfo befar: 
N o fe me ponga á deílajo 
fu merced , deWe alto á baxo 
alg;una le ha de acertar. 

A quíew fervls ? Tirf, A. mí amo. 
Tiene mucha gente ? Tirf. N o . 

S)uq. Y vos, como os llamais? TirfYoi 
qué sé yo como me llamo. 

©«^.Carlos no es vueftro amo?7'íV/.Eles. 
S)ne¡. Es Carlos bien inclinado? 
Tirf. Si fe ñ o r , no es corcobado, 

ni co jo , aunque es muy cortés. 
5)uq. Qué hace ? en qué íe entretiene? 
Tirf, Caza por toda efta tierra, 

á todo bruto hace guerra; 
á la labranza va , y viene; 
a l lá , tal vez, en las heras, 
viendo á los bolos jugar, 
a todos fuele vírlar, 
porque los mira en hileras, 
como efquadron. 

De continuo 
lo fuele hacer ? Tirf, Sí fenor; 
mas lo que virla mejor, 
es un jamón de tocino; 
un Oífo entero defgarra, 
cor re , y brinca , pefia tal, 
y con él ningún Zagal 
fe atreve á tirar la barra: 
pues (i alguno le provoca 
á luchar , le hace pedazos; 
fi con. vos llega á los brazos, 
os hara abrir canta boca. 
También con los caniaradas 
Labradores fe entretiene; 
a los naypes juega, y tiene 
azar con el Rey de efpadas: 
que fiempre aquefta figura 
me gane! fuele decir: 

•h Moreto. 3 
algún dia ha de reñir 
fobre eñe azar mi ventura. 

temor , con fu rudeza, a^» 
la ponzoña apure al vafo: 
y Carlos mueftrafe acafo 
amigo de la riqueza? 

Tirf. No feñor , antes arguyo,; 
fegun es de liberal, 
que de todo fu cauial 
lo que tiene es menos fu/»»' 
Suele decir con valor, 
que el dinero por arrobas 
viene de cafta de lobas, 
pues fe vá al hombre peor. 

© « j . N o fe quexa aca en fus males 
de haver perdido un Ducado? 

TiV/. Quieres que le dé cuidado 
cofa , que vale once reales? 
con deíprecio, y fin temor, 
afirma, que es defcendiente 
de un Emperadot .0«f .No miente; 
fu fangre es de la inejor: 
no fue mi rezelo vano. áp, 

Tirf Y no hará cafo de t\ . 
í>uq. Cal la , calla ; echad de aquí 

á efte barbaro villano. 
Tirf. Que me echen ? aqueíTo dudas? 

paffo i paíTo , y por mi pie, 
feñor , yo mifmo me iré, 
que no he menefter ayudas, "iiif. 

íiuq. Los criados defpejad. 
Criados.Ya. todos nos retiramos.Ví<»yi 
©«</. Pues folos los tres eftamos, 

hija , fobrlno, efcuchad. 
Defpues que Cefar mi primo. 
Duque de Parma , aquel feudo 
pago á la muerte , á que eftamos 
por deuda común fujetos, 
por mas cercano en la fangre 
tomé poífefsion del Reyno; 
sx bien, luego á pocos días 
altero aquefte pretexto 
un teftamento Cefrado, 
que dexíj Cefar , diciendo, 
que folo á Carlos dexaba 
por legítimo heredero, 
como hijo natural fuyo. 
Ventilbfe en Parma el pleyto, 
quedó el derecho de entrambos 
en Igual valanza puefto; 
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pero Carlos defcuídado, 
fin atender a eftc empeño, 
dexo dormir fu efpcrauza 
á la fombra, al alhagueño 
letargo de un torpe olvido: 
quando entonces mns d:fpicrta 
en la pretenilon , mi orgullo 
folicitaba los medios, 
pues fiempre con el defcuido 
viene el mérito á fer menos» 
y las diligencias nobles 
dan luftre al merecimiento. 
Scntenciofe en mi favor 
Itoji jufta raion) el plcyto: [ 
recate la tyrania» 

/con que injuftamente tenga 
' ufurpada efta Corona, 

pues la dicha que poífeo, 
al foborno. la he debido, 
a la induftria , y al ingenio^ 

\\//lf'/lCX y defpues que me Juraron 
I ' ^ de Parma abfoluto Dueño» 

prevenido á lo qucKofo 
de Carlos, difpuíe atento 

í O V í V ? ^^^ pequeña Aldea 
i / y ^ i í por limitado alimento, 

' - ^ liendo fu Patria eíTe monte, 
fu Corte efle rudo centro, 

¡donde retirado viva, 
I con limite con precepto, 

'A ' I que de fu esfera no falga. 
J/lt%ü' \ /ievita«do el ríefgo, 
' Í M ' ^ i que pudo haver, deque Carlos 

I , al fe lk eco 
¡ / O t i ^ i Jg jjiIj fojtunaj ̂  y aplaufos, 

/ algún vanopenfamiento: 
l ' J r ^ / que a vifta de un venturofo 
\ / vive un infeliz violento, 

y mas fi, fu quexa es juila, 
porque fe hace en nobles pechos 
tanto lugar un quexofo, 
que de lü mifero acento 
tal vez fuele oríginarfc 
la turbación de un Imperio, 
y aunque me hallo affegutado 
de fu parte , conociendo 
fu humildad, y mi poder, 
que es política que ohfervo, 
quc ningún vaíTallo goce 
la srandeza con exccíío. 

La m i f m Conciencia le ufa 
pues de fer la fuya mas, -
viene la mia á fer menos: 
con todo , no sé qué aflbmbrdj¡ 
qué ptefagio , b qué rezelo 
acá en el pecho me affufta, 
que fe me figura en fuenos, 
que Carlos me tyraniza 
la vida , el poder , y el Reyno. 
Bien pueden fer ilufiones 
de la idea , no lo niego, 
ni tampoco mi valor 
fe rinde aqui: mas fupuefto, 
que el cOrazon adivina 
tal vez futuros fuceíTos, 
y de brevifsima llama 
fuele nacer grande incendio, 
lo que refuelvo e s , que vayas 
á vér , con algún pretexto, 
i Carlos, y que examines 
fi vive aqui defcontento, 
fi le inquieta algún cuidado, 
fi adolece de algún riefgo, 
fiendo un Argos vigilante 
del menor indicio dellos. 
Proponiéndole memorias 
acafo de fu defticrro, 
raftrearás en fus razones 
el «olor de fus intentos, 
pues folo para efta acción 
á aqueft.is montañas vengo. 
Mueftrarc de mi quexofo, 
y en fin, apura fu pecho, 
que es de calidad la embidia; 
e el afpid de un fentimiento, 
que por la boca , y los ojos 
brota el oculto veneno. 
Siempre , Enrique, la cautela 
fue virtud , por ella vemos, 
que a la duración vincula 
un Rey fu heroyco refpeto: 
que aquellas doradas puntas 
de la Corona , y el Cetro, 
aun m a s , que para el adorno, 
para el avifo fe dieron, 
para que hiriendo el dlfcurfo, 
fe reconozca fu pefo, 
que aunque azia el ayre tremolen," 
íe han de fentir azia dentro. 
Aquefta razón me obliga 
vér , y regiitrar atento 

las 
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las íncéncíones de Carlos, 
porque aííegurado en ello, 
logre mi affonibro un alivio,-
mi fantasía un fofsiego, 
mi fofpecha un defengano, 
una verdad mi rezelo, 
mi cuidado una evidencia, 
y mi duda un defempeño. 

Enri^. De tus defignios, feñor, 
Terás logrado el intenco, 
que de tu difcurfo es cuerda 
prevencloni 

M/frg. Válgame el Cielo! 
tanto vale aqueíle Carlas, 
que caufa un deraíToísiego 
á mi padre! 

íDuq. Margarita, 
pues que tu divertimiento 
ha ccfTado con la caza, 
buelve á Parma; y tu luego, 
Enrique , haz lo que te encargó^ 
que en afta parte te efpero, 
para ver lo que refulta 
de lu que dudofo temo. vafe» 

Enriq. Ya los Monteros aguardan, 
Jeñora : lo que mas fiemo 
es , que en aquefta ocafion 
no he de poder ir firviendo 
a vueftra Alteza. 

ÜWdf'̂ .̂ Qué importa, 
Ci el cuidada os agradezco? 
Enrique, á Dios.Ewr.El os guarde. 

fdarg.Yio sé qué en el alma llevo a^, 
de la memoria de Carlos, 
que me inquieta el penfamiento. 

(J^e Margarita. 
f / j r . Que en el Duque una fofpechai 

tan vana , y fin fundamento, 
de un hombre fin fuerza , fea 
bailante á darle rezelos! 
Obedecerle es fbriofo; 
pero aqui vienen falienda 
de fiefta los Labradores, 
verlos defde aqiii pretendo. 
Sin duda el que antes hablo 
era Carlos: á fu tiempo 
biifcaré modo de hablarle, 
que ;iora todo fufpenfo 
en la hermofura deEftela, 
mi ¿mor con fu vífta aliento. 

I» Aittfiin Moniói 

{¿alen Mnjtcos^de UhdoYes, Tirft, 
laur¿Ty detrai Carlos, 

Cojamos la rofa 
edad veloz, 

antes que el Invierno 
marchite fu flor: 
dabale con el hazadoncito,' 
dabale con el hazadon. 
De fu Primavera 
todos gocen oy, 
que á los verdes añoj,' 
el tiempo es traydor: 
dabale, &c. 

Carí^Qus tan prefto en mi memoria 
iémbraffe amor fus incendios! 

BJlel. Que tan prefto en mi cuidado 
hicieíTe fu vifta efeSo! 

Cari. Qué mucho, fi fu hermofura::J 
J^e/ .Mas qué mucho,fi fu ingenio;:-; 
Cár/. Arrebato mis fentidos? 
Eftel.lacMno mis penfamientos? 
Cari. Querida hermana , tu trifte? 
Epl. Tu , hermano mió, fufpenfo?. 
Cari, N o es fufpenfion , fino duda 

de ver , que en tu roftro bello 
turba la melancolía 
el roficlér de fu cielo. 

Tirf. Tiene razón de eftar trifle, 
que cumplir años no es buenoj 
ni da gufto con los años 
en andar en cumplimientos; 
pues fuera mas acertado 
hacer aqueíle feftejo, 
no por tener mas un año, 
fino por tenerle menos. 

Laur. Pues tonto , como es pofsifale? 
Tirf. Yo sé , Laureta, un remedio. 
Laur. Para tener menos años? 
Tirf. S i , Laura. 
Laur.VüK dile prefto. 
Tirf. Pues ahórcate , y verás 

como lo que digo es cierto. 
Laur. Beftiaza. 
Tirf.Vos fois la beftia; 

mas aun no fabeis fer effo, 
que fi una rauger hiciera 
lo que una beftia , es muy cierto,' 

que 
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que cerrando la boquíta, 
no huviera chifmes, ní cuentos. 

C»rl. Humildes vaíTalIcs míos, 
amigos, y compañeros, 
de vueftro feftlvo aplaufo 
la fíneza os agradezco; 
y creed, que mas eftímo 
íer de aquefta Aldea dueño, 
que abfoluto Rey del mundo: 
guftofo vivo, y contento, 
que fi la dicha confifte 
del animo en el fofsiego, 
yo Tolo fc lk me llamo, 
pues con vofocros le tengo. 

Eftel. Para la fiefta , eíle fi:io 
no me agrada. Cari. Al arroyueio 
nos vamos de aquel cercado, 
y para divertimiento 
oy de tu trifteza , vaya 

La mtfmh Conciencia. Acufa* 

proílguiendo. 

\ 

Cojamos la tofa 
de la edad veloz, 
antes que el Invierno 
marchite fu flor: 
Dabale, &c. 

CayI^ No te entretiene efta ruda 
canción ? tnrui* Carlos , deteneos, 

- que tengo un poco que hablaros. 
No es efte aquel Cavallero, <íj). 

Laura , que aqui cñuvo aora? 
fefiora , él es. el mefmo: 

vén, qué aguardas es mejor, 
Laura , efte fitio que dexo. 

Vanfe las dos. 
ílnr'i^» La obligación de ferviros 

me toca por dos refpetos: 
el uno es, fáber quien fois, 
cuyo iluftre «acimiento 
ignoré la vez primera 
que os hablé ; el otro e s , el veros 
capaz de mayor fortuna, 
y explicare! fentímiemo, 
que tengo de que viváis 
a i efte infeliz deftierro. 
Y o foy Enrique , que al Duque 
afsiflo , por fer fu deudo; 
SI bien tan bien, como vos, 
de fu ingratitud me qucxo. 

Crfr/. Yo quedarme ? eflb es engaño, 
y ifQ lo acercáis en cíTo, 

que el Duque , como tan Juft», 
premiara vueñros afeftos; 
acompañar á fu Alteza 
os miré , y tuve por nueva, 
que fu hermofura pifaíTe 
efte fitio. Enri^. Es con extremo 
Inclinada Margarita 
a la caza , y fu defeo 
fe embofcó por eftos montes. 

Car/. Es un fingular portento 
de hermofura. Enr. Los criados, 
que aqui fe Junten , efpero, 
para bol ver á. la Corte. 

CarJ. Mirad Vos ñ en algo puedo 
ferviros en efta Aldea, 
que ferá honrarme de nuevo. 

Enr, Muy buena cafa tenéis, 
pata fer tan corto el Pueblo. 

Car/, Todo le vendrá fobrado 
al que no fuere avariento. 

E>ir. Qiie á im hombre de tal valor 
tenga el Duque retirado, 
y en tan abatido eftado! 

Cari. Aquefte me eftá mejor: 
en el lugar mas fubido, 
que llama el mundo ventura, 
fuele el que mas fe aflegura, 
caer de defvanecido. 
Arranca el ayrado viento 
todo un roble en la montaña, 
y por humilde la caña 
burla fu Impulfo violento; 
y afsl es judo agradecer 
al Duque haverme humillado, 
pues que me tiene en eftado 
donde no puedo caer. 

Enr. No os acordals, es pofsible, 
del agravio que os han hecho? 

Car/. Acuerdóme defte techo 
folTegado , y apacible, 
en cuya alegre clausura 
me firven mas llanamente, 
de puro efpejo efta fuente, ' 
de trono eíTa pena dura; 
de Palacio fumptuofo 
todo efle monte encumbrado, 
y efte olmo verde, y copado, 
de dosél mas venturofo, 
pues eflbtro (c esvejece, 
y es raencftet rcnovalle. 
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y eftc no , porqué en el valle 
por cuenta de Abril florece: 
Luego por mas oportuna, 
efta vida me conviene, 
que es grandeza en que no tiene 
jurifdiccion la fortuna. 

£nr¡q. N o es para vueftro defco 
triunfar de la embidia cruel. 

Cari. Solo el campo es el papel 
donde mi efperanza leo, 
V donde mira el cuidado, 

iíguiendo el norte á fu aguja,' 
letras que á furcos dibuja 

, -tofco el pincel del arado; 
y porque, el difcunfo avive 
en fus rufticas lecciones, 
yo feñalo los renglones, 
y el tiempo me los efcrive; 
y con fer quaderno bruto, 
defempeña mis congojas, 

. pues fiempre logro en fus hojas 
V^a feguridad del fruto. 

Enriq. Pofsible e s , que de im Eftado 
fe olvide fu propio dueño! 

Cari, Acuerdóme de que es fueño 
todo fu triunfo j í y fobrado 
puedo,comer, yveftir 
mas que por un hombre? no. 
,Y fi lo que tengo yo 
me bafta para vivir, 
fi lo que fuele fobrar 
no fe puede poííeer, 
yo para qué he mencfter 
lo que no puedo gozar? 

Bnriq. S i ; pero que vueftro porte 
no fe irrite al deshonor 
de ve r , que os tiene un rigoi 
retirado de la Corte? 

Cari. Antes viene a f:r piedad 
fu rigor , fi bien fe mira, 
que allá reyna la mentira, 
y aquí vive la verdad. 
Mira con qué fenctlléi 
vive aqui qualquicr villano, 
quando allá el mas cortefano 
tiene por gala el doblez. 
Aun en cafas, y edificios 
Ja ay también,porque lo advlertaí. 
pues todas tienen dos puertas, 
que de doblez dan indicios; 
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Luego el Duque , fi reparas, 
hizo en quitarme , mercedes, 
de donde hafta las paredes 
enfeñando eftán dos caras. 
Aun en la Corte la rofa 
no es tan bella , ni encarnada, 
que allá por fer mas mirada, 
viene á fer menos hermofa: 
que el hombre mas oportuno, 
y mas vizarro en fus modos, 
fiendo tratado de todos, 
no es amado de ninguno. 
El uno le habla rifueño, 
el otro muy racfurado, 
y fi le vén roto , ajado, 
todos le miran con ceno. 
N o vivan , pues, mis fentidos 
entre hombres tan ignorantes, 
que fe ponen los femblantes 
del color de los veftidos. 

Bnrtj, Al valor corta las alas 
el que intenta retírarfe. 

Cari. Mejor es ccetnizarfe, 
dexando plumas, y galas: 
acafo dará mas gloria 
en el figlp venidero 
una pluma en el fombreró, ^ 
que un renglón en la memoria? 

Enri^. Ya que del mundo , y de vos 
hacéis tan fabios reparos, 
no pienfo mas replicaros; 
mi gente aguarda. 

Cari. Id con Dios, 
que mas quiero oír cantar 
eflbs Zagales que veis, 
que quanto vos me podéis , 
de vueftra Corte acordar. y^fi» 

t n r i q . Válgame el Cielo! 
que un hombre 
como Carlos, tan contento 
viva con fu penfamiento! 
jufto es que el cafo roe aflbmbrc. 
El vive defengahado, 
hace bien, qne acuerdo ha fido, 

^ adonde no es conocido, 
C-- vivir el que es defdichado. 

/ LSale el ¡Dum^^ 
V ® ^ - Dudoít) , y confufoefpcro, 

que me digas fi eñuvifte 
con Carlos, y fi en él vifte 



r 

La mjn 
o que de fu qucxa infiero. 

Enr. Si fe ñor , con él eftuve, 
templar puedes lu rezclo, 
porque Carlos;;-

Ruego a! Ciclo ap. 
no eclipíc el Sol eíla nube: 
dime toda la verdad. 

Enr. Digo, que vive guftofo, 
yen lugar de eftár quexofo, 
da mueftras de fu lealtad; 
es briofo, defpejado, 
y fabio con tales veras, 
que fi tu raifmo le oyeras, 
le quedaras inclinado. 
No he vifto en toda mi vida 
hombre mas gallardo: 
cfpanto es ver5> 

No le alabes tanto; 
íofpecha, deten la herida: éip, 
que en fin , tin contento 
vive en fu Eftado? 

Enri^. Si feñor. 
S>u^, No vés, que es afpid traydot 

la cautela", y fe percibe 
con humildes rendimientos? 
pues tal vez de la humildad 
hace capa la maldad 
para lograr fus intentos; 
^ afst , tu luego al inflante 
a Carlos me has de llevar 
á Palacio s he de apurar 
mi rezclo en fu femblante. 
Hacer quiero á mi dcfpecbo 
una experiencia fiel, 
por ver fi defcubro en él 
algo de lo que forpecho, 

Eini^i y i parto de tu prefencU; 
SI bien tne parece ociofa 
la diligencia. 

Es fotiofa, 
Enrique, efta diligenclj. 

Fur i í^Yoséque eftis del feguro. 
. No lo sé , smigo, ve luego 

a buicarle ; no fofsicgo, 
pues temo daño futuro. 

F^ife Huqut. 
ffnr!^. Oy, Carlos , de tu fortuna 

voy i fer ciego homicida, 
porque veas que en la vidí 

alguna. 

fe™ rienda dcufa; 

í 
fA; 

Vife Enrique, y /alen Mdr^arhif, 
m» criada , y -amtt^iiñii-

C podéis dexarme fola 
en aquefta galería, 
que á efle jardín correfponde; 
ay de m i ¡ 

Criada. Señora mía, 
es tan defufada, y nuev» 
tu crifteza , que me obliga, 
a preguntarte la caufa. 

'Marg. La grande melancolía 
me la fufpende en la voz. 

Criada. No 
quiero hacer compañía! 

a tus males , porque á un trifte 
mas la foledad le alivia. 
'Marg. Que me obligue á defear 
lo que no he vifto en mi vida, 
folamente una memoria 
dfi.£ittlasi/PéroTa vifta no tiene en las voluntades 
jurifdlccion ? La noticia 
puede inclinar un defeo, 
pues la raaon que me obligí 
á querer verle , es faber 
las partes que le acreditan; 
y fobre todo , uu piadofo 
afeao, .que rae laftima 
de ver , que fiendo mi fangre^ 
en tanta eñrecheza viva. 
Aquella flor araorola, 
que figue al Sol, no limita 
fu afición > aunque entre nubes 
le vea efconder fu aSiva 
llama { en carbón de efmeralda 
le fopla el Aura á caricias, 
y con ademán ayrofo, 
torciendo el cuello, fe inclín^ 
azia aquella parte, donde 
íu roso efplendor retira. 
Secreto es de las Eftrellaí, 
que en mi , y en la flor fe Gifts^ 
y las dos adolefcemos 
de la memoria , y la vifta; 
ella quiere la evidencia, 

^ me inclino á la noticia^ 
£ roas mi padrc:;-

LSale el fDufHU 
^gaj-j, O lo que pcfa 

,una Corona adquiuda! 
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ce cuidado? Tirf. Effe Gii 
que en fu vida t ^ debía de- íl 
difcreto: / ^ J M h j m o M ^ 
las me irrica, J 7 » / . Y aqueí 
el difcutfo quien es? 

parece dulce al mírarta, 
pero pefada al fufrirla. 

^^arg. Sufpenfo, y confufo viene 
vueftra Alteza. Duq, Cada día 
crece en mi pecho el cuidado 
de Carlos. Marg. De fu ofadia 
vio Enrique algunos indicios? 

iZ)«f. N o , pero mi duda aviva 
Tu gran fofsiego , que en él 
prefumo alguna malicia. 

'Marg. Un hombre barbaro , y tofco 
que entre peñafcos fe cria, 
porqué ha de darte cuidado? 

Q)Hq. Dicgi Enrique, que en fu vida 
vio mancebo mas d i ' " - " - -
y efto es lo que mas 
jues tal vez obra el 

lo que el corazon no anima. 
^Jidarg. Al paflb de fu alabanza, 

crece en mi amor la porfía. 
He mandado que á Palacio 

le traygan::-
Marg. Qué efcucho, dichas! 

Para ver fi en dis razones 
mi fofpechafe confirma. 

Dm, í£4ennri<!ue. . 
JSttr. Ya , feñor , como mandafte, 

traxe" á Carlos , fin que rinda 
la opinion en lo conforme 
de fu fuerte. Tu le obliga 
con aparentes alhagos, 
por las falas mas lucidas 
le conduce , las alhajas 
le enfeña de mas eftima, 

'por fi acafo fe arrebata 
con eíto fu fantasía 
á defearlo por fuyo: 
que es de calidad la embldia, 
gue lo vifible recuerda 
á la atención mas dormida. 

Snr. Haté , feñor , lo que mandasi 
íDuq. Mi pena no fe mitiga 

baíU apurar el pcefagio, 
que el temor me pfonoftka, 

Afarg. Pues ya que todos fe han ido, 
quiero quedarme efcondida, 
por ver á quien tanto alaban, 
y defcifi-ac. cfte enigma. E/candeíe, 

l^tAmmJnr'que. Carlos , y Tirfo, . 
m * MicntTas^ue iu Alteza la le~ 

Be VóH Agnjiin 'Motet». 

)>afe 

Vrf/?, 

acabad de ver la rica 
oftentaclon deíle quarto. 

Tirf. Su colgadura es llucida: 
eílas figuras que tiene, 
no dirá que fignifican? 

Cari. Son los blafones de Rut. 
Tirf. Y no puede fer m is linda,' 

que los Jamones de Rute: 
extremadamente abrigan! 
Y quien es aquel hombron, 
que pintado fe divifa? 

Cari. Goliat aquel Gigante. 
r Tirf. Effe Gigante Folias 

"Icbia de fer Barbero, i i 
^ , -Con ayre, y defpejo pifa, 
aqueíla Ninfa defnuda 

quien es? Carl.Li Mufa Talia, 
la que infunde á los Poetas. 

Tirf. Por eíTo eftá fin camifa; 
y aíjuet que guarda los puercos? 

Cari. El Hijo Prodigo. Tirf. Aufína, 
eá que eñaba ambriento? 

Cari. El propio. 
Tirf, El hizo una boberia 

en tener hambre; por que 
un lechon no fe comía? 
Qué toftado eftá del So!, 
lleno de ^trapos ! debía 
de fer ropero de viejo: 
y quien es aquel ? Cari. Dcfvia^ 

' A ^ É ^ á í i ^ Mucho mejor es el talle 
de lo que pense. Enri j . Quecií 
preguntaros, que os parece 
aqueffa tapicería? 

Cari. Aun mejor me pareciera, 
fi quando eiícrando venia; 
no encontrara algunos hombreí 
rotos, y en mí feria efquiva. 

f n r . P u e s qué tiene que ver effa 
con lo que os pregunto? 

Cari. Es hija 
defte afedo la razon^ 
pues me parece ínjufticín, 
que eftén los hombres defnudoSi 

( J y las. paredes veftidas. 
/ « e ^ ^ Vamos defpacio, cuidado; 

amor , no os deis canta prifa.-
Ttrf Yo , fi fuera el Duque > hiciera 

colgaduras de cecina, 
y me engordaran mejor; 

B Vé 



La mifma ConciencUacujái 
" t aqu í , que llegaba vin día, ^ f u grandeza. 

que no havia que comer, 
J,!.*- echaba entonces con prifa 

\ / medio tapU en la olla, 
- i \ i y en carne fe me bolvia. 

Enría. N o os agrada efta grandeza? 
el oio no os da codicia? 
que es el que honra el valor, 
y la nobleza acredita? ^ 

CarU Como puede acreditar 
una cofa tan Indigna, 
que por medios viles puede 
de qualquler fec adquirida? 
La razón por qué le encubre 
la t ie r ra , no es entendida. 
Pienfan , que por fer pteciofo 
en fu centro le retira? 
Pues no lo hace de avarienta, 
antes si de compafsiva: 
como quien dice : Hombre ciego, 
que á efte metal tanto afpiras, 
quitarle quiero a tus ojos, 
folo por ver íi le olvidas, 
que el hacertelo impofsible, 
es piadofa tytanla, 
para que tu no le bufques: 
que es rigor , fi bien lo miras, 
que , lo que tan poco vale, 
te cueftc tanta fatiga. 
farg>Poi inftantes va creciendo 
mi amor •, mas quien no fe inclina 
a un difcreto , mucho ignora, 

f a r / j . Si por mejorar de vida 
os quifieffeii dar el Reyno, 
qué hicierais ? Tirf. Lo aceptarla. 

C4r/.No hiciera tal. Tirf. Como uo? 
Sefior, mi amo delira, 
hace vcrfos , come poco, 
y esFiiofofo de efquina. 
D i que s i , hombre del diablo, 
valga el demonio tus tripas: 
tus Eftados no te dan? 
han de darte alcamonías? 

C a r h H o aceptara-, apar ta , loco. 
. \.Salen d <Duí¡ae, y M¡trs^arita.__ 

Qué es aqueltoí 
TirJ'. En la ceniza ají. 

dimos con todos los huevos. 
Una ingíniofa porfía 

de Carlos:, que vnenofprecia 

J r k ^ 

0uq. Hypocresla "p ' 
puede fer e f t a : A. mis brazos 
llega , Carlos, Cari. En ti cifra 
todo fu ser mi efperanza. 

g)uq. Siempre mi afedo te eftima, 
pues bien íabes , que no ignoto, 
Carlos , que eres fangte mia; 
yo te he l lamado, por ver, 
que indlgnimcnte afsiftias 
en la Aldea ; pero aora 
con mas piadofa caricia, • 
porque mejores de fuerte, 
quiero que á mi lado vivas, 
y afsi gufto que en Palacio 
te quedes: fi me replica, ap» 
es un indicio eficaz 
de que venganzas fabrica. 

•iW4r^.Pluguieta á Dios fe quedara: 
ea , alentemos, defdichas. 

S)uq. N o refpondes? 
Cari' La atención ap. 

rae arrebato Margarita. 
Señor , como acoftumbrado 
á aquella ruílica vida, 
de p e n a , y no de regalo 
me fervlrán las delicias. 

Tirf. E l , gran f e ñ o r , no hace cafo 
de capones , y gallinas, 
y voto al Sol, que en el monte 
no fe vé harto de migas; 
es un necio, un ignorante: 
hombre , acepta. 

Ctrl. N e c i o , quita. 
Tirf. Te hacen Principe , y no quieres?, 

qué intentas ? q u e determinas? 
quieres fer Saftre, b Frutero? 

© « Í . Q u e refuelves? TiV/. N o tepUca; 
dice , que quiere quedarfe, 
con condiclon, y precifa, 
que fe le prevenga el quarto 
dentro de vueftra cocina. 

3)uq. Efío no es violencia, Carlos, 
libre te dexo á que elijas. 

Cari. Yo , f e ñ o r , mas me acomodó 
a aquella apacible vida 
del campo , donde mis anos 
logran la edad mas florida; 
aqui á todos falta tiempo, 
que ^ s la mas prcciofa , y ríe» 

joya 
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joya del mundo, allá fobrá: quiero dexattc en -tu trror. 

í 

l\3cgo goza de mas dicha 
quien poíTee Jo mejor? 
Luego alli logra mas vida, 
que al fobrarme el t iempo, es fuerza 
que fe me alarguen los días. 

Mi /ofpecha ha fido cierca, apt 
cuyo ra-ion fe confirma: 
Parece que contradice 
á tu va lo r , ver que eftimas 

^ mas la quietud , que la guerra? 
Ctirl. Pues cu , fenor , en tranquila 

paz no gozas tus Hilados? 
Si ofiida alguna Provincia, 
contra mi Patria , y tu frente, 
alzara la fuya altiva, 
entonces trocando el ocio 
por la militar fatiga, 
me temblara el mundo alfombro 
contra fu rebelde cifma. 
La furia ufurpando al rayo. 

Como arrebatando/e Carlos. 
que baftarda nube abriga, 
la deshiciera de fuerte, 
que aun del Sol la crencha riza, 
arraftrada a los Impulfos 
de mi enojo , y de mis iras, 
la ul t ra jara , porque fueíTe 
tr iunfo de tu planta inviíla, 
porque á mi valor::-

© « j . Detente: 
qué, aqueflo hicieras ? Cari. Si har\a, 

T h f . Q ü c aunque fomos pollos crudos, 
no es lo mifmo fer gallinas. 

S>uq. Vive Dios , que le he temido, ap. 
y que el valor que publica, 
á e f e a o mayor conduce 
fu pretexto;^ bien lo indica 
el impenfado accidente 
con que de fu pafslon mifma 
fe dexo llevar, no ay duda; 
para templar fu ofadia, 
prenderle ferá mejor, 
que lo que ha dicho es enigma 
de fu intención : affegure 
fu prifion mi tyrama. 
Pues ya que tu ingratitud 
antepone á mi caricia 
el gufto de vivic folo, 
y mi lado defeílimas. 

que pues mi amor no te obliga, 
digno eres defte defprecío, 
aunque tienes fangre mia. Vrf/f. 

Tk/. Y qué importa que los dos 
feais de una fangre mifma, 
fi tu te quedas relleno, 
y Carlos ti ipa vacia? 

Cari. Pues yo qué ocafion he dado, 
gran feñor , que afsi te irritas? 

Enr. N o es poca , Carlos , pues quando 
con la ventura os combida 
fu Alteza , vos defatento 
dais motivo á que fe diga, 
que de vueftros afcendientes 
ajáis la nobleza antigua, 
obfcureciendo entre ptñas 
tanta eftirpe efclarecida, Vd/e, 

Mttrg. y con razón , pues quien nace 
como vos , por si íe obliga 
á mayores vencimientos, 
pues fupone cobardía 
quien no intenta empreíTas altas. 

Cari. Ha fido mí fuerte efquiva. 
Marg. Qiié fabeis vos fi en la Corte 

os efpera alguna dicha? 
Cari. Una fo la , gran feñora, 

efpero ; mas como difta 
tan lexos de lo pofsible, 
me acobarda , y me retira. 

Marg, Q u é dicha es effa? 
Cari. Una fombra, 

que engendro mi Cintasia, 
y porque foy defdichado, 
el t iempo me la limita. 

Marg. Dicha Ilamais á una fombra? 
eílo parece que implica 
i lo que decís. Cari. Pues quando 
no han fido fombra las dichas? 

Alarg. Pues decidla. 
CaruEs arriefgarla. 
Marg. Q u é rlefgo tiene? 
Cari. Algún dia lo fabreis. 
Marg. Yo, para qué? 

Carlos , quando la ofadia , ' 
falca en los pechos vizarros, 
y folo al foísiego afpiran 
de las dichas , no fe quexen 
nunca , pues fi bien fe mira, 
quien no Hipo pretenderlas, 

B 2 muy 
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muy mal fabia confeguirlas. ]>afe, f , 
Círl. ^ l é es cito que por mi paffa? ' ' 

qué obfcura nube la vifta 
me ciega á injuftos filencios, 
üue de propio me olvidan? 

• Valgame el Cielo l otro goza 
cfta C o r o n a , que es mía, 
y por omiffo me ultraja 
el propio que me la quita! 
Sin duda en torpe letargo 
tengo la atención dormida, 
puci mis propios enemigos 
¿ que delpiertc me avífan. 
E a , va lor , para quando 
guardais las conftantes iras? 
N o foy yo dueño abfoluto 
de Parma ? N o lo publka 
mi razpn ? Pues como fufro 
de un tyrano efta injufticia? 
Afsi de mis afcendientes 
vengo la íluftré ceniza 
de 

tanto Laurel Auguftó, 
que el duro bronce eterniza? 
BucJva la lifonja verde 
» enlazar mí frente altiva. 
De mi primo el de Milán 
cartas tcii¿o , en que me avifá, 
que ha de rcftaurarme el Reynot 
jnfto ferá que yo admita 
fu favor ; cfcrlvírélcj 
pqra que de tn\ inducidas 
fus hueftcs , tal anda á Parma, 

. mi ofenfa el tyrano gima. 
£ \y>ife a entrar , y plrEnri^ue d f 

Ti i r í f . T e n e d , Carlos. 
CarJ. Pues qué es cfto? 
Eiirij. Que os deis á ptifion.-
Tirj: Maldita 

fea el alma que tal diere. 
Cari. Por qué razón? 
Pnri^. N o ay que inqui r i th í 

que el que lo manda la fabe^ 
Y vos no igjiorais fu enigma* 

Cari, Si es culpa el fcr ínfelii, 
juflo precepto le anima. 

lEnri^, Car los , yo folo eiíccuto 
lo que el Duque determina: 
tiiuTfdas, llevadle á efla Tor re . 

Sák MargírUi» 

'ericia acujai 
Mar?, Efperad. 
Cari. Qué es lo que miran 

mis o jo s ! folo mi enojo 
pudo templar Margarita. 

'Mar^. Qiié es efto? 
lEnnq. A llevar a Carlos 

prefo , vueftro padre embía. 
M a r ^ . Por qué culpa? 
Enrtq. El no la ignora. 
Adarg.Es crueldad. Snr, El la examina; 
M a r g , \ ú fe agravia. ínf .El lo entiende. 

Es rigor:;- í n r . N o es tnjufticia, 
Mátg. A fu fangre. "Enr. Es poderofo» 
Cari. Gran feñora, (amor, albricias) 

pues • vos bolveis por mi caufa? 
Tir/l La boca fe le hace almivar. 
Marg. Para encubrir mi pafsion af^ 

me prefte Amor fu ófadia. 
N o es bol ver por vueftra caufa, 
Carlos , fino por la mia. 
A mi qué puede importarme 
vueftra libertad ? cftriva 
folamente efta piedad 
en v e r , que fi fe publica 
vueftra inocencia en el Rcynb,j 
puede haver una ruina, 
y antes que otro lo mormurCj 
mejor es que yo lo diga. 

Enri^ . Garlos, venid. 
Marg, N o , fin Guardas 

le llevad. Enriq. Piedad feria, 
mas fu Alteza me ha mandad(>; 
que afsi fea. Marg, Cofa indigna^ 

_;quien pudo mandarlo? 
¿ale elJDuq, Yo, 

pues la razón que me obliga 
á prenderle, en mí fecreto 
fe refetva , y juftifica: 
llevadle, Carl.Señoni-

S>uq. N o es tiempo 
de efcucharte, Carlos. Marg. Mira::-

fDttq. N o a y. que mirar ; ya no he dicho, 
que Ic llevéis ? Cari, Sí es precifa 
cfta violencia, guftofo 
he de obedecer. S)uq. Refifta 
todo mi temor la induftria. Vafe. 

Marg. Ay Cielos I Cari, Ay Margarita! 
Iiwr.Rigor el Duque ha moftradeC Vafe. 
C/rW. Sin alma Voy.-Marg.Voyíia vida:-
Cari, Porque U d'exo e n l u s ojos. 

Marg, 



De Don 
.. ÍWdr^.PbrqUe íiento fu defdlcha. Vaf. 

ZV;^! Carlos, dexate prender, 
que nuefla Aldea me avifa, 
que hfe de fer Alcalde ogaño, 

. j y te guardaré jufticla. 

J O R N A D A SEGUNDA. 

i^aUnA^que, Margarita, y acom^H' 
ñámienta. 

Efto , Margarita, es cierto, 
mira acra fi fue error 
tener tan jufto temor. 

'íidarg. N o porfío, mas te advierto, 
feñor , que Carlos eílá 
en fu prifion , olvidado 
de tu Corona , y tu Eftado; 
folo (íuidado le da 
v e r , que el ufo no poíTea 
de fu agrefte inclinación: 

y^Fodos fus defeos fon 
( J jla caza, el campo, y la Aldea. 
< Y fi el Duque de Milán 

rompe la guerra contigo 
ya fabes que es tu enemigo: 
otros motivos tendrán 
fus armas , fin el avifo 
de Carlos, que no le llama. 

t)uq. Nunca ha mentido la fama, 
Y enefte cafo es precifo. 
Del de Milán por mi Eftado 
el Exercito entra ya: 
qué feguridad havrá, 
que dél no ha fido llamado? 
Margari ta , efte rezelo, 
que en mi tiene el corazon, 
en quien Jamás ay traycion, 
le ocafiona mi defvelo; 
y el medio que ay de faber 
la verdad, porque mejor 
fe remedie:;- Marg^.Qnh es, fefiorí 

QUic tu le entraíTes á ver. 
Marg. Yo , feñor? 

Pues por qué no? . 
a ru primo fuera exceífo 
quando importa? 

M^rg . No ; mas eífo ab. 
^ eftay deíeandq yo. 
Í P u e poco mi padre alcanza! 

lügufiin 'Moríiii rs 
|púes no vé , que mueve afsí 
una Inclinación en mí, 
Y. en Carlos una venganza: 
y qué he de intentar , feñor? 

Síuq. Efte mozo, Margarita, 
fi de fu agravio fe irrita, 
tiene fobrado valor 
para arrojarle al empeño 
de quitarme la Corona: 
lo mas de Parma blafona, 
que es fu legitimo Dueño. 
Si fus parciales le vén, 
él es difcreto, prudente, 
fagáz , ofado, y valiente; 
y fi fupieífen también, 
que el de Milán por mi Eñade 
entra aora en fu favor, 
no fuera en vano el temor, 
de que aun no me he aflegurado. 
Tu hermoUira Angular 
á toda Parma admiro: 
fi él la vé no dudo yo 
que le puedas inclinar, 
y que fu inclinación fea 
el medio mas eficaz, 
con que tu induftria fagaz, 
averigüe , efcuche , y vea 
fu pecho ; y fi al de Milán, 
ha llamado, y fi ha querido 
reftaurar lo que ha perdido, 
b á qué fus intentos van: 
que fi él es tan atrevido, 
que fe mueve á tu hermofura» 
no ay duda de que es fegura 
la fofpecha que he tenido. 
Margari ta , efte cuidado 
venza tu induftria fiel. 

'Marg, Pues fi me cafas con él, 

todo queda remediado. 
0 /w.Qué es cafarte? á eífa indecencia 

fe humilla tu penfamientO) 
y afpira á tu cafamiento 
Mantua , Ferrara, y Florencia? 
Y quando dicha, mayor 
tu Eftado no routciplique 
con otro Principe, Enrique 
tu primo no era mejor? 

^ídrj- . Pues tu no dices , feñor, 
qup le procure inclinar? 

Dítq. S i , mas para ayerigúac 
con 
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con la ocafion de fu amor 
mí fofpecba. Aidrg-. Luego no es 
para cafarme ? EíTo no. 

Marg. Pues no he de ir á verle yo, 
y agafajarle cortés, 
por íi inclinado le veo 
á mis ojos ? Q)uq. Eífo fi. 

Marg. Pues no te enojes afsí, 
que eífo es lo que yo defeo. 

íDííj. Pues Margarita , al inflante 
le has de ver. Marg. Digo, feiíor, 
que voy á hacerle el favor, 
que me mandas. 

0uq , Y fi amante 
le hallas, fea fu cuidado 
examen de mi temor.. 

'Mtírg' Pues fi él me quiere , feñor, 
todo queda remediado. 

©H^. Eftc en ti es exceflb jufto. 
Marg. Con mi obediencia fe mida, 
©«j . Vas con pefar? 
•Margt En mi vida 

te obedecí con mas gufto. 
(gtf/g i y dice Tirio dentro. 

^ r f l Dexenme que a Carlos vea. 
^ H f . Que es eflb? 

i£ah Enrique,, 
^^Enriq.m^í j {tnox, 

Tjcafiona eñe rumor 
con la. gente del Aldea, 
que á pedirte á Carlos viene, 
y dice, que te ha de hablar. 

Lleguen , dexadlos entrar. 
{¿ale Tirfo con Vara de Alcalde , LaU' 

s^g^g, E/lela. 
w TirT- Qué linda frema fe tiene 

ei Duque , quando aquí llama 
un Alcalde á vifitalle! 
voto a Dios , que he de foltalle, 
aunque efté prefo en fn cama. 
La Vara me dio el Concejo, 
y pues fo Alcalde, á pefar 
de todos le he de foltar, 
aunque me rompa el pellejo. 

3)uq. Qué dices? 
Laur. Calla , tonton, 

que es el Duque el que efta aquí. 
EfteU Ciclos, yo llego fin mi. 
Tirf, Efté el Duque , y el Ducon, 

y cl Ducado , que fi ofados 

Cóhctencia acufm» 
me obrigan á que me aburraj 
en vendiendo yo la burra, 
tendré catorce ducados. 

Fwr.Ya el Duque efpera , feñora, 
llegad. Tirf. Yo quieto llegar, 

Enriq. Teneos vos. 
Dexadle hablar. ^ 

Tirf. Dexenme á mi habrar aora, 
que á mi el Concejo me embia 
por fu Majador aquí, 
y folo me toca á. m! 
decir la majadería. 

ÍDuq. Decidla , pues. Tirf. Si diré: 
Vén acá , con qué malicia, 
fin orden de la JolVicia, 
haveis prefo á Carlos , he? 
Hveisla hecho buena Adán, 
como el Cura mes decía? 
pues en verd:jd que os podía 
coftaros la torta un pxn. 
Sabéis vos del Concejillo 
la poteftad que tenemos, 
que fí apela allá, podemos 
condenaros á un prefillof 
Como anfi á Carlos prendiftels, 
Señor de miieflb Lugar? 
Tratadle , pues , de foltar, 
b ver para qué nacifteis, 
que no fe ha de ir fin Carlíllos 
Eftela, y la puerta franca, 
y que no le lleven branca 
para quitalle los grillos-
Efto os notifico á vos, 
mandadlo , feñor , por mí, 
que fi no lo hacéis anfi, 
mos bolverémos con Dios. 

Latir, B r u t o , menguado, ignorante, 
qué dices? 

Tirf. En mi no quepo: ap, 
que he de metelle en un cepo, 
fi no le fuelta al inflante. 

EJleln. Señor , fii fimplicidad 
difculpe fu error groíTeto; 
y fi le dan vueftras plantas 
lugar á mi rendimiento, 
que me efcucheis os fupUco. 

Alzad, Eftela, del fuelo, 
y decid, que ya os efcucho. 

EJtel.De vueflra piedad lo efpero. 
N o ignorareis, gran feñor, ^ 



iel debido fentímiento, 
con que por Carlos mí hermano 
á vixcftra prefencla vengo; 
por él el perdón os pido 
deftas lagrimas que vierto, 
que no fe ofende el decoro 

«de las lagrimas del ruego. 
P re fo , íeñor , le teneis 
con efcandalo del Pueblo, 
y con rigor : no lo cftraño, 
ya la caufa confidero; 
porque fi decís que Carlos 
quiere quitaros el Cetro, 
no eítraño lo rigorofo, 

' lo engañado es lo que fienco. 
Car los , f eno r , fe ha criado 
en la Aldea , tan contento 
de aquel corto Señorío, 
que para embidiar el vueñro, 
era menefter, feñor, 
;que entre aquellos dos extremos 
diera menos gufto el fuyo, 
y el vueftro menos defvelo. 
El vive alli defcuidado 
fin embidias , ni defeos, 
porque fin vueftros cuidados 
goza alli de vueftro Imperio. 
Sus Palacios fon los campos, 

^ e quien es Alcayde el tiempo, 
a cuya cuenta los mefes 
Vpo entrando , otro faliendo, 
fus anchas piezas adornan 

^ de naturales afleos, 
A l l i , f eñor , goza Carlos 
«l mifmo decoro vueftro, 
de criados afsiftido. 
que paga á fu cuenta el Cielo. 

' M i r a d con tal Mayordomo 
fi podrá vivir contento, 
pues íicndo él quien á la tierra 
llena de frutos el feno, 
y ella quien los atcfora 
para el gufto de l"u dueño, 
fiempre efta tica fu cafa, 
Ití tamilia fin empeño; 
pues para que no le pueda 
faltar algo en ningún tiempo, 
viene a fer el Mayordomo 
quien focorre al Tefotero. 
Su Camalero es el Sol, 
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^ e mide á fu curfo el fue ño, 
pues poniendofe, le acuefta, 
y le levanta , naciendo. 
Y de todos fus criados 
puede eftár tan fatisfecho, 
que no inquietan fus oídos 
la ambición del lífonjeto, 
la quexa de mal pagado, 
ni la poiñ.a del necio. 
Su mefa , feñor , compuefta, 
no de 'manjares compueftos, 
llenan de fabrofos platos 
todos los quatro Elementos. 
Tierra , Fuego , Viento , y Agua 
fe la regalan , fitviendo 
aquel manjar cada uno, 
que le ha fazonado el tiempo, 
tan fácilmente , que á veces 
defazonada , cayendo 
defde la rama á la mefa, 

J j e firve la f tuta el viento. 
Pues fí efla pompa , feñor, 
goza con efte fafsiego, 
por qué imaginas , que afpire 
á la que es de tanto riefgo! 
O fi no , para penfárlo, 
qué indicios tenéis , qué intentos,"' 
ü de vos reconocidos, 
ó efcondidos en fu pecho? 
Q^ié armas ha juntado Carlos? 
qué Efquairones ha compuefto?. 
qué ValTallos os conjura, 
b qué Caftillos ha hecho? 
Qué Cafa Fuerte apercibe? 
porque él eftá tan ageno, 
como de fer ofendido, 
de imaginar ofenderos: 
pues de la cafa que vive, 
todas las puertas adentro, 
porque las cierre una tranca, 
tienen «un hoyo en el fuelo. 
La pieza' de fu armería 
es un colgadizo techo, 
cubierto con tofco aliño 
de las cañas de un centeno. 
Sus armas fon trillos , palas, 
horcas, arados, y entre ellos 
hazadas, hoces, y yugos, 
y otros varios inftrumentos. 
N i ios picos de la hazada, 

ni 



ni los dentados aceros 
de las corfais hoces , fon 
armas para dar rezelo. 
Solo débiles eípigas 
fiegan fus filos grofferos, 
hiriéndolas por las plantas 
para derrivar fus cuellos. 

' Lo que del no ella feguro, 
contra quien fe arma lu csfuecio, 
fon las fieras en el bofque, 
y las aves en el viento. 
Unas rinde á fu violencia, 
y otras á fu impufo diedro; 
ni fu furor guarda al brntO;, 
ni al ave libra fu vuelo, 
pues en el tiro , y el golpe 
del cañón , y del acero, 
es con la cfpada pcfado, 
y con el plomo ligero. 
Pues fi en ef to , feñor , gafta 
Carlos fu vizarro aliento, 
con qué indicios prefumis, 
que le anima á ral empeño? 
üi de maliciofa embidia 
los venenofos acentos 
caufan porvueftros oídos 
efla ponzoña en el pecho, 
de ia inocencia del fuyo, 
y las lagrimas que vierto, 
formad, feñor , la triaca 

j e . aquefle mental veneno, 
A viieftros píes arrojada, 
no he de levantarme dellos, 
fin que me deis á mi hermano; 
y fi piadofono os muevo, 
fi la verdad no le vale, 
n i yo a mi dolor os venzo, 
mandadme quirar la vida, 
que G á mi hermano no llevó 
con una muerte pladofa 
le efcufais dos a mi pecho, 

T/V/. Si feñor , fi fu mefté 
no mos faca á Carlos luego, 
mandola matar áEftcla, 
y que mos den un refrefco. 

©wy.Eftela, quando mi f^ngrc 
es can vueñra. creed,que es cierto, 
que ay culpa en Carlos,que obliga 
al rigor con que le prendo: 
y hafta eñar aíTegurado 

La mtfma Conclenáa áctifai 

Q Eftd. 

• 
o C í r m -

de todo lo que fofpccho, 
ni haveís de verle eri la Aldea, 
ni quedar v ivo, fi es cierto. Vafti, 

BJlcl. Señor , o í d , efcuchad. 
Enr. N i aun hablarle yo ms atrevo, 

que á quien no mueve efle llanto, 
no le han de obligar mis ruegos. V i f u 

£Jl;L Ay Laureta! ay Tirfo ! amigos, 
en tanto rigor , qué haremos? 

Laur.Ay fe ñora , pide al Duque , 
que le dexe ver. 

Tirf. Paguemos 
á dos quartos cada uno, 
porque nos le enfenen prefo. 

EJhel. Que me he de Ir fm ver á Carlos? 
Ttrf. Qué llamas irte ? eflb niego: 

llámenme aquí al Efcrivano 
proveeré un Auto al momento, 
que pena de diez ducados 
entregue á Carlos, el viejo. 

Laur. C^ié ha de entregar , mentecato? 
Tirf. Entregará á fu maeftro, 

que á efte viejo para Judas 
folo falta lo bermejo: 
un Aut.o he de proveerle. 

Laur. Qué has de proveer , majadero? 
Tirf. Yo no he de falir de aqui 

íin proveer algo bueno. 
EJlel. Ay Carlos 1 ay Duque Injuftoí 

fin vida, y fin alma quedo! 
Tirf. Voto al Sol , que ya be penfadoi 

un bravo arbitrio. 
láBí-, Qué haremos? 
Tirf. Echeraosle por Soldado, 

que efto no tiene remedie. 
Laur. Cal la , fimplon. 
Ejlel. Vén , Laureta, 

yo voy fin mi , 
iSale Enrique. 

Deteneos. 
'EjfeJ. Ay Dios! qué decís, feñor? 
Enr. Que el Duque pladofo, atento 

á vucftro llanto , y decoro, 
y que eftando Carlos prefo, 
no es bien que vos efteis íbla, 
me ha mandado deteneros; 
y á la hctmofa Margarita, 
vueftra pr ima, que en fu mefmw 
quarto el hofpedage os haga 
¿ccente á Yweftro lefpcto. 

' f 



II »/).; V -/]>_ SJleU Y effe esrefpeto, o prlfiou? 
Sur , Señora , con vos es cierto, 

que es atención de fu í'angre. 
PJlel, U n o , ü o t ro , yo no puedo 

replicar, ni refiftír, 
y afsi, por fuerza obedezco: 
•vén t u , Laureta, coHmigo. 

Laur. Y o á feguirte me refuelvo: 
a y T i r f o ! acá nos quedamos. 

Tir/l Qué llama quedatfe ? bueno: 
pues me prende á mi muger? 

Eartq. N o hace tal. 
Tir/. Y yo voy prefo? 
Enriq. Vos libre vais. 
ZV^. Pues molgara 

de que fe atreviera el V I C J O J 

á prender aqui un Alcalde, 
por verle quedar fofpenfo, 
é ¡nregulac para fiempre. 

EJlel. y amos, fenor. 
Eñrip Quien al Cielo 

vio taa hermofo. nublado? 
EJl.Ya aqui mi efpéranza es menos. 
^nrtq. Quien pudiera dar á Eftela 

de Margarita el trofeo! vaj}, 
T i r f ' Oy be de librar á Carlos, 

pues ha penfado mi engaño 
una gran efcartagcraa 
contra ti Duque ; y fi no puedo, 
c" topando fus cochinos 
en el prado , voto al Cíelo, 

De Don Agujlin Moreto, 
mi padre, que yo averigüe 

11 lo mífmo que eftoy querieiido. 
Cari. La claufula de mi vida 

es ya efta prifion, ni tengo 
refpuefta del de Milán, 
ni ya recibirla puedo, 
que aunque para darle avifo, 
quando era menor mi aprieto, 
tuve modo, ya el rigor 
es m a s , y ninguno el medio. 

'Marg, Difcurriendo cftá entre si, 
cogerle de fufto quiero. 

Cari. Ay Duque ! ay injufto tiol 
de mi te ofendes en vano; 
no eftás gozando , tyrano, 
un Eftado , que era mió? 
iil aun mi corto Señorío 
feguro eftá á tu traycion! 
Si á prenderme fin razón 
mi humilde quietud te Irrita,; 
los OJOS de Margarita 
no eran baftante prifion? 

1/<tf, De. qué te firve efte exceíTo 
donde eftán mi a m o r , y ella? 
folo con dcxarme vella 
pudifte tenerme prefo. 
Y mas feguro con eíTo 
me tenia tu ambición, 
pues fiendo del corazon 
ella Alcayde , y homicida, 
tenia pena de la vida I Lkiiia Î̂ iid uc 14 V1U4 

que los he de apedrear, • / O ^ ^ e n falir de la prifion, 
hafta encojar á dos dellos. Y - .Mar¿. Carlos. 
ife ,yfalen Margarita, m Alcayde,J CarL Quien es ? ay de mi! 

1 V <í)amric. — míe 0:01^0 «..i. 1 Marg. Qiié hace Carlos? 
ullcajd, Refiftir 

de las cadenas el pefo, 
feiitado alli en una filia, 
t r i f te , confufo , y fufpenfo. 

Marg. Retiraos , Alcayde, vos, 
que hablarle á folas intento. 

'Alcayd. Ya os obedezco , feñora. wu^-ut-ti-ij, iciiora. vafe, 
Yyi^efcukefe en^ filia Carlos, con cader^ 

Ay de mi , que fin luz muero! 
'Marg. Qiio trifte eftá , y qué quexofo! 

ha ciega ambición, qué yerros 
tan fia dlfcurfo cometes! 
pues le manda á mi defeo 

mas Cielos,qué es lo que mito! ap* 
'Marg. Qiié dudáis? 
Cari. Mí dicha admiro, 

feñora , al veros aqui, 
pues quando eftaba entre mi 
difcurriendo en los enojos 
de mi m a l , fi fus antojos 
no engañan al corazon, 
al penfar en mi prifion, 
me ha ofrecido vueftros ojos. 

Marg.Qnh ay en ellos? 
Cari. Eftá viendo 

mi f e una prifion que adora, 
y una cadena, feñora, 
que fe arraftra fin eftruendo; 
.en ellos muero vivlerido, 

• ,C clioji 
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ellos mi quicciid alteran; 
y aunque libertad me dieran 
movidos de fu piedad, 
perdiera la libertad, 
fi bolvermela quifieran. 

Murg. Vos os dedaraís afsí 
conmigo? qué es cfto? 

Cari. Amor, 
que os juftlfica el rigor 
con que me tenéis aquí. 

Marg. Y tire no es delito? Cari Si. 
Marg . Mas de efcuchatos me irrito 

confcílar lo que no admito. 
Cari. Pues en tanta finrazon 

ha vía caufa en mi prifion, 
fi effe no fuera delito? 
Delito es, fcñora mía, 
y por él muerte merezco, 
y aun toda la que padezco 
no caftlga mi ofad\a. 
Yo os miré , y delde aquel dla::-

Aíarg. Callad qué decís ? parece 
que eftals fin juicio : Encarece ap. 
tu amor , Carlos, vé adelante, 
que aunque enojas al femblante, 
el alma te lo agradece. 
Pues acafo os prendí yo? 

£arl. Pues no lo miráis en mi? 
Marg, Yo no. Cari. Aora conocí, i 

que el fentido C: troco; 
e l , fin fer el , me prendió, _ 
que fi los que me han rendido 
vueftros dos foles han fido, 

f>ara ufar de fus enojos, 
wn dexado de fet ojos, 

pues no vén lo que han prendido. 
Carlos, el entrar á veros, 

iii es piedad , ni es atención, 
que de u n a , y otra es indigno 
quien intenta lo que vos. 
Éien fabe Amor lo que finjo, 4 f , 
mas el me dará ocafion 
para darfclo á entender. 
Oy entra en vueftro favor 
por los Eftados de Parraa 
el de Milán , y de vos 
sé , que h í venido llamado: 
)uftifica eftc rigor, 
con que os ha prefo mi padre, 
.vueftro amor , b efta trayclon? .¡z 

Conciencta diúf'a, 
CrtW.Valgame el Cielo! qué efcucho? 

fin duda alguna llego 
al de Milán el avifo, 
que emblé de la prifion: 
qué es lo que dices , fe ñora? 

Marg. Lo que vos fabeis mejor, 
que es quitarme la Corona 
con fus armas. (Tdr/.EíTo no, 
porque todas las Coronas, 
que fon del mundo blafon, 
fueran pocas en mi mano 
para poneros á vos. 

Marg. Pues Carlos, aunque raí padr« 
os trate con tal rigor, 
bien podéis fiar de mi, 
que aunque os examino yo, 
es por fi puedo ampararos. 

Cari. Pues fi eífo es cierto, traycioa 
fuera negaros mi pecho, 
fi dueño del alma fois. 

Marr. Luego es verdad lo que digo? 
CarCSi, mas con eíla atención. 
Marg. Cielos, fi mi padre fabe,. a^n 

que eño es cierto , en fu rigor 
tiene gran peligro Carlos; 
pero callarélo yo. 
Profeguld. 

¡D«f. De Margarita 
la obediencia me llamo; 
con Carlos ef tá , é Intento 
informarme de fu voz, 
en lo que teme mi duda. 

N o profeguis ? mas ay Dios! 
mi padre lo eftá efcuchando, 
y ha llegado en ocafion, 
que Carlos va á dcclararfe, 
fu vida arriefga en fu voz; 
qué haré , Cíeles ? Cari. Ya, feñora, 
que haveis entendido vos 
lo que parece delito, 
oíd la fatisfaccion. 
Verdad es::- Aíarir.Ea., callad, 
que es ya ínfufrible t>l error 
de quererme pcrfuadír 
á que eftals fin culpa vos; 
y aunque crea, como es cierto, 
que aunque os venga á dar favor, 
de vos no ha fi'io llamado 
el de Mi lán , ni al blafon ^ 

afpí-
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afpíras de efta Corona, cfcfpues de haverlo negado. 
porque la teneis mejor 
en la quietud de la Aldea, 
que efto muy bien lo se yo; 
prefumo , que haveís tenido 
nocicia de efta iraycion, 
y no la haveís publicado. 

S>Hq. Según ci to, mi temor 
no ha íldo cierto. CarU Señora, 
qué decís ? que lo que vos 
decís , que yo no he emprendido, 
es mi fineza mayor, 
porque el de Milán mi primo 
viene. Marg. Eflb ya lo sé yo. 
Quieres que ignore, que viene, 
quando apercibiendo eftoy 
mis armas en mi defenfa? 
Qué haré , Cielos ? fin mi eftoy! 
que Carlos va á declarfe, rf/. 
fin faber fu rlefgo , y yo 
no puedo avifarle de él. 

CrfW. Señora , efcuchad por Dios, 
mi primo viene por mi, 

Marg, Claro es, que viene por vos; 
pero vos no le llamais, 
que él quiere daros favor 
por fu fangre. Cari. N o feúora, 
fino que de mi prifíon::-

Marg. Qué prifion , Carlos ? ay duda 
de que intenta fu valor 
libraros de ella ? eíTo es cierto; 
nías no ha fido porque vos 
ayais movido ílis armas, 
porque eflb fuera traycion: 
aqui no ay otro remedio: 
necio^ eftais: Car los , á Dios. 

Crff/.Senora, que os engañais, 
que antes le he llamado yo, 
y fus armas fon movidas 
de mi aliento, y mí razón, 
para reílaurir mi'Eftado, 
que no he de negaros yo 
lo que intento, por finezas 
i e mi fangre ¿ y de mi amor: 
yo he provocado a mi primo, 

S>nq. Qiié 06 lo que efcucho? ha traydor! 
Marg. Acabofe. En linda cftado 

qnedun fu vida , y mí amor, 
^ é decís, Carlos ? aora 
boiveis con afjueiTc error. 

y afleguradome yo? 
Cari. Yo negar , feñora ? como? 

lo que tengo por blasón, 
quereis que niegue mi aliento? 
Al Duque pedí favor 
para reftaurar mi Eftado, 
por lograr luego la acción 
de ponerle á vueftros pies, 
y á no fer fu dueño yo, 
intentara adquirir otro, 
por foronaros á vos: 
e f to , feñora, es verdad. 

Qiié cierto fue mi temor] 
Marg. Lindamente hemos quedado 

con toda mi prevención. ap. 
En fin , que quereis cobrarle, 
por dármele ? N o es mejor, 
fi me le haveis de bolver, 
dexarme en la poflcfsion? 

Cari, N o feñora , que no quiero, 
que entendáis contra mi amor, 
que os la dexa vueftro padre, 
pudiendo darosla yo. 

Adarg, Qi_ié prompta la razón tuvo, 
porque á fu mal impoitb! 
fi fuera para fu bien, 
mas que no hallaba razón? 

Efto efta ya declarado: 
no ay que efperarmas, fino 

i.' aífegurar mi Corona, 
Jf — Margarita. Mirg. Gran fcñor. 

Pues tu aquí ? á qué intento? 
Marg, Carlos, 

aunque os enoja , feñor, 
es mi primo , y efto es deuda 
de mi fangre , y mi atención. 

N o es mi fangre , quien afpíra 
a mi Corona : idos vos, 
no efteis mas en mi prcfeticla, 
ni tu hables con un traydor, 

Ctrl, Ay Dios! la prifion mas dura, 
es negarme efta prifion. ^fafe, 
(Tocan al arma , y ptle Enrique. 

S)uq. Pero qué all>oroco"e7"cfte?^ 
Enr. El de Milán , jrran feñor, 

efta ya á vifta de Parnaa, 
y la Ciudad con temor, 
rebuelta, y' confufa , cfpera 
á ver tu refolucion. 

C i 



20 La mifjnaConcUncja aóufa. 
¡Da^. Margarita, ya tu induftria mas en tan grandes peligros 

averiguo mi temor; 
aora importa remediarle: 
mas cña refolucion 
no es para tu tíeruo aliento: 
retírate tu , que yo 
pondré remedio á e f tedanc . 

Marg. Ya te obedezco , feñor: 
a Carlos dar muerte quiere. 
Qué haré , Ciclos i lin mi voy! 
pero por ver fi ay remedio, 
cfcucharé fu intención. 

S)»^. La loca ofadia , Enrique, 
del de Milán , que fe entró, 
delprcciando mis Fronteras, 
hafta Parma , donde eíloy 
affegurado por ellas, 
pagara fin dilación: 
porque vendrá de mis Plazas 
lallendo la Guarnición, 
con quc'quedará cortado, 
y caftigado fu error. 

£n r . A eftala vifta pretende 
aíTaltar fus muros oy, 
fi no le entregas á Carlos. 

S)H(¡. Logrará fu pretcnfion; 
mas no fe le daré vivo. 

I n r . Pues como ha de íer , feñor? 
9)Hq> Dándole muerte efta noche. 
f n r . N o es mucha refolucion? 
MsXg' Valgame el Cielo! que efcucho? 
Siuq. S i ; mas mi ricfgo es mayor: 

tu has de darle muerte , Enrique, 
con un veneno , y los dos 
lo hemos de íaber no mas, 
y en logrando eñe rigor, 
con fecrcto en una caxa 
le ha de poner tu valor, 
armado del mlfmo modo, 
que fi fiiera el muerto yo; 
y publicando defpues, 
que de fu triftc prlfion 
Je mato la pefadumbr^ 
lograré eíVa dilación, 
cntregandofelc al Duque, 
mientras convoca mi voz 
las armas de mis Eftados. 

?»»•. Tan grave refqlucion, 
C ñ o r , tomáis tan aprifa? 

p u j . E f t o ha de fer. Marg, Muerta cftoy! 

cobra aliento el corazon: 
efperaré á que fe vayan, 
que no fuera el mío amor, 
fi no emprendiera un arrojo ^ 
en empeño tan atroz. - -i — 

Inr» Pues feñor , fi eíTo refuelves, 
prompto á obedecerte eftoy. 
Cielos , quien hallara medio 
de efcufar efte rlgotl 

2)«j. Pues Enrique , el Duque trae 
dos intentos, y los dos 
le he de malograr á un tiempo. 
Conmigo guerra rompió, 
por negarle á Margarita: 
a ti te dá la ocafion 
la dicha , y tu has de lograrla; 
pues porque buelva fu error 
fin ella , como fin Carlos 
logL-ada eífi execucion, 
te has de defpofar con ella. 

Enr.Tus plantas befo , feñor, 
H,i fortuna liberal! a^. 
quando enamorado eñoy 
de Eftela: mas efta es dicha, 
y aquella es inclinación. 

Vamos, pues, á difponerlo; 
Enr. Tus paffps íiguiendo voy. 

. Derenedle. 
!Dent,Tirf. No es razón , dexenme entrar» 
z . Es en vano. Qué es aqueflb? 
Sa^ dos Guardas,y el Alcajde conTirfOm 
A l c ^ . Efte villano 

qíic fii entraba en la prifion. 
puq. A qué ? TirJ. Señor , yo criaba 

unos cochinos á Carlos: 
debcme un año el guardarlos, 
y aora á pedirfelo entraba, 
viendo que efta en efte encierro, 
antes que vos le matéis, 
porque en fecreto quereís, 
diz que darle pan de perro. 

í>uq. A Carlos yo? 
Tirf. Con efedo. 

VilltUila maliclofa. 
Tii^- l ^ e s , feñor , no anda otra cofa, 

fino 'que es muy en fecreto. 
%, fen vano el tiaydor fe emboba, 

que trae un lio. t i r f . Me rio, 
f eño r , que no es efte lío.. 
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Pues que es? 
Tirf. Una corcoba. 

Corcoba ? en vucftro femblcnte 
no teneis fe ñas de tai. 

j| Tirf, Me curaron bien el mal, 
y afsi no pafsb adelante. 

Mcayd, N o es t a l , feñor. 
Tirf. N o ay quien rompa 

la boca a efte, que lo niega? 
'Alcayd. Señor , no es fino talega. 
Tirf. Señor , que no es fino trompa. 
S>uq. Mirad lo que trae en ella. 
Tirf. Mi gran necedad confieflb. 
jílcny, Efto es , feñor , pan , y quefo, 

y una bota. Tirf, Beba della. 
Mirad mas. Tirf. Todo es fiambre., 

I Pues qué intentáis con traelle y ' 
' efto á Carlos ? t i r f , Socorrelle, 

porque no fe dé por hainbre. 
Eftas limas han de fer , y foga, 

Tirf. Al me laftimas. 
S>uq. Para qué fon eftas limas? 
Ti}f. Para empezar a comer. 

• Llevadle , que efta evidencia 
(i mueftra fu bellaquería. 

Tirf. Pruébelas fu Señoría, 
que fon dulces de Valencia. 

Entre en la mifma priíion, 
a ver fi ay otro tan fiel, 

if Don Agufiin Moreto. 
y pues la noclic ayuda 

mi refolucion , lóbrega, y muda,' 
pueda el a m o r , y la piedad un dia 
mas que la propia conveniencia mía. 
Efta Torre una puerta al jardin tiene, 
de quien yo tengo llave, y fi conviene 
de quien pueda fiar efte fecreto: 
mas por lograr fu efef to 
con menos riefgo , fola he de intentarlo; 
Librefe Car los , pues , quiero avifarlc, 
pues fin fer conocida, 
á intentarlo la noche me combida. 

\JIitce ruido con U cadena. 
De la cadena el ruido 
es el norte que llevo : ya le he oido, n J 
C a r l o s , Carlos. Carlos.: 

ArJL. Quien llama? 
arg. En vano es el temor con una Dama. 

Cari. N¡ de la muerte me le diera el ceño. 
Aítr^.Pues quié tiene valor para effe empeño 

mas le tendrá para librar fu vida, 
que á breve plazo la verá perdida. 

Cari. Qué dices? 
Marg. A la puerta de la Torre 

una feña os hara , quien os focorre 
de amor movida , donde havtá un cavallds; 
y quien os guie. 

Cari. A mí ? folo el dudallo 
me queda que temer 

r i 

—) 
que le dé limas á él. P'^^o ^^ Breve, 

Tirf. Apelo á la Inqiüficlon. poca ferá la duda. 
ii.Vaya el traydor. T/r/¡Mal me animas. 
Alcayd. Para si haga la cautela. 
Tirf. Pues lleveme á la cazuela, 

fi quieren que me den limas, [ifanfe, 
S>uq, Enrique , la noche tiá 

á nueftro intento ocafion. 
Bttr. De cu braao foy la acción. 
S)uq. Pues ven, que tardamos ya. "bafe. 
jEnr. Cielos, pues la noche obfcura 

á mi piedad da favor, 
no fe logre efte rigor, 
aunque arriefgue mi ventura. 
Y o de mi primo homíciila? 

fmes cfta impiedad condeno, 
blo he de darle un veneno, 

que le fufpenda la vida. "^aft. 
ñ' Cjd/f Mar^rgrita affullada. ^ 

Sin vida, y fin aliento 
lili rigor he efcuchado tan violento, 

poca 
Cari, y quien fe mueve 

á amparar , á quien no puede agradecerlo? 
Marg. N o da el riéfgo liigar para faberlo. 
Cari. Sépalo menos, quien lo mas alcanza. 
Marg. Carlos á Dios , que ay riefgo en lai 

tardanza. 
Cari. Oíd , efperad : no rae daréis indicio 

de á quien le debo tanto beneficio? 
Marg. N o puede fer. 
Cari, N o ay feña fin rezelo. , 
Marg, Unarauger , que os quiete. 
Cari, Santo C k l o , . q u e enigma es efte? 

pero dudo en vano, 
quando veo el poder defte tyrano; 
mas quien á fus violencias contradice? 
quien me tiene piedad? 

_ mtro Tirf, Ay infclicel 
Cari. C ie los , qué. efcuclio? 

fSalt Tirf o arntfifando una cadena. V — 



i i 
J Donde me han metido, 

ni aprovecho ell ojo , ni ell oído? 
mas lo que me confue!a,es, que al prefeiite, 
pues en el Limbo eftoy , íby ¡nocente. 

Cdú. Quien entra aquí con ruido de cadena? 
iArraJlra ñi cadend. 

Ilitun» ffrFT»nirmj1 
Ay Jefus, qué rumor can penetrante! 

qué, mi cadena tiene coulonante? 
Cari. Quien fera, Cíelos? 

' ~ Ay mi Dios, que roído 
: alma en pena es el paíTo, y el fonldo! 

Cari. Sin mi cftoy. 
' Ü^i' f- Alma es , fuego de Chrífto, 

y como fe conoce , ya la he viílo: (río, 
que me he muerto de miedo, es muy noto-
pues he venido a d k al Purgatorio. 

C*rl. Quien va J íTj^ . Ay Dios 1 qué diré? 
Cari. Qtiien va ? quien entra? 

¿Kr/i,Señora alma , aquí eíli una combidada, 
prevéngala por Dios buena pofada. (pella? 

LCarl. Qué alma? á quien habíais? qué os atro-
Tirf. Lo duda? pues pregunto, quien es ella? 
Curl. Donde vais? Trif.í^ purgar de mis peca-

pero yo ya los tengo bien purgados, (dos; 
(Jrfi-/. Purgad os? qué decís? que no os entiendo. 
Tirf. Da miedo de efcucharos el .eftruendo. 

Viven los Cielos ,que mí mano ofada::-
Alma del diablo , eftás enderaoñada? 

"La ntlfnta Conciencia acufa. 
la cena traen, tomata luego; 

fin hablarles palabra , y con fofsicgo 
acueftate en mi cama , que efto impotw, 
á que íe quede mi valor le exorta; 
para que affegurémos nueftra vida, 
que fi callas , no haviá quien nos itapidi 
el podernos librar á la mañana. 

Wy: Pues no me verán? 
'arl. N o , que. eftando obfcuro, 

que no han de conocerte , es muy feguro 
íV/Pues adonde vas lüiCarl.k efperar la fe: 

de un criado leal, que á dát fe empeña 
ic j ibres nueftras perfonas.r/r/.Pues vé lucg 
Cari. Con 

ofTlaSúda que llev57'piI«~énTúquc 
no íe acuefta la noche mas ^ ^ u r a , ^ 
hada que por la reja fe affegivfl^í^F^oiji 

(Mdo' 
fegunda vez la feña han repetido: 
rebolver quiero la cadena al brazo, 
y no alargar a la fortuna el plazo. 
T i r f o , á Dios. 

Tirf. Vé hecho un mifmo penfamíento, 
y trae libtázapara m'i.Carl.Effo intéto. Vh| 

Tirf. Cielos, libradnos á eftos dos coytados 
mas ya á la reja fuenan los criados; 
voy á tomar la cena: 

Í-. alma en gloria me he bucltodc alma en 

pues aquí juras , donde es notorio 
. tener veinte años mas de Purgatorio? 

Crfr/.Qiiicn eres?ríVy:AyDios mio.q memataí! 
rá>7.Quiées?riVy:DeTirfo el alma mentecata, 
Cart. Tirfo amigo, tu eres? Xiír/.Carlos mío? 
CarL Qué es cfto? 
Tirf, N o lo sé , aquí me zamparon, 

que por querer librarte , me enjaularon. 
C4r/.Lucgo eftás preforr/r-Có furor refuelte, 

que (I n o , ya anduviera el dublo fuelto. 

CdW.Cielnl^ leiia es efta , que he efcuchado: 
ya creo mi ventura , pues me ha dado 
JFavor el Ciclo , y porque no lo dude 
^ e villano, que á tnl intento ayude; 
Tirfo , en efta prifion . cfte tyrano 
fiero,cruel , aleve . inhumano, - r 
folo la luz efcafa ver medexa, 
que aquí el Cielo me da por efla reja, 
que cae á unos Jardines, y por ella 
; lo que como, me dan , ponte tu en ella,, 

íEl Emiíjue al pañ.o. 
- L. i^'^'Scñorr'ya vue'ftto intento etta logradOi 

0/í^.Hafta verlo, al temor no me perfuado 
f n r . Y a el venano le he puefto en la bebídi 
0uq.Y él parece que al riefgo fe combida, 

pues va ya ázía la reja. 
Enr. N o lo dudes, feñor ; aquí me dexa, 

que yo el intento te daré logrado. 
®Kj.Enrique,á ti te importa mí cuidado. 
fíir .Pues me ha mandado el Duque,que noí 

á la luz efte intento , los que entraren, 
y á componer el cuerpo me ayudaren, 
no podrán fofpcchar fi ellá dormido, 
pues no le podrán ver : y él perfuadido, 
á que eftá muerto ya , le dará luego 
al de Milán , con que fu intento ciego 
no logrará tan faifa alevosía: 
ayude el Cielo la clemencia mia, 

Tirjl Parece que oygo hablar quedó, y a-
l'uena á vieja , que reza, oyendo Mifla; 
pero mejor me fuenan ya los platos: 
Madre Dios, que hartazgo he de pega 



y G del Duque injufto efcapo el cuello; 
De Don Aguflh Morete 

^ pero mejor fcra dormir fobreello, l>«y¡ 
'^^SaleMargarita en tra^e de hSl;re,yCarlos. 

J d a r ^ . Deten el cavallo. Cari. Ya 
paro al foltarle la rienda. 

Marg, Pues Car los , ya v é s , que alli 
el Exercito fe acerca 
¿e tu primo el de Milán, 
ya del rlefgo libre quedas, 
perdona, p u e s , que el cavallo 
no dexe , porque me buelva. 

Ctrl. Noble mancebo, que has hecho 
por mi tan rara fineza, 
como librarme del riefgo, 
Y por fi alguno tuviera, 
a as ancas del cavallo 
me -has fido efcudo, y defcnfa, 
quien eres? Marg.Ysi he dicho,Carlos, 
que foy de una dama bella 
criado , á quien obedezco: 
ella en librarte me empeíía, 
y no puedo decir mas. 
A Dios, pues, y el Cielo qülcra, 
que reftaures tus Eftados, 
porque le pagues la deuda. 

Cari. Pues en qué efpera la paga? 
üíarg. Aora en una fineza, 

de que has de darme palabra 
antes que yo buelva á verla. 

Cari. Qué palabra ? Marg, Me affeguras, 
que cumplirás la promefla? 

Cari. Del Cielo la luz me falte, 
y buelvanfe fus Eftreüas 
rayos , que mi pecho abrafen, 
^ mi enemigo me vea 

p ies , fi no lo hiciere. fus 

Befde el cavallo pretendes, 
que no cumpla lo que ordenas! 

Varg. Car los , Ca r lo s , oye atento, 
para que duda no tengas 
de quien te ha dado la vida, 
porque quieto aora que fepas 
fo^ Margarita tu prima. 

Cari. Qué decís, feñora ; efpera. 
A/rfí-^.DIfpuefta eftaba tu muerte, 

y pues yo te libré della, 
cúmpleme aquefla palabra. 

Cari. Señora , por qué me dexas? 
mi b ien , Margarita , efcucha: 
igual con el viento vuela, 

Marg. Cobra tu Eftado , y veté 
fi por mi cobrarle intentas. 

Cari. O qué ocafion he perdido! 
montes , r ios , detenedla; 
arboles , poneos delante, 
que es quien el alma me lleva. 

Mar^ . ,No me olvides, Carlos mío, 
Carl.No oygo razón, que fe entienda: 

de m i , que fui tan ciego, 
__gue no fupe conocerla! 
Marg. Ca r los , Carlos. 
Cari. De mi nombre 

no quede en el mundo fena, 
fí faltare á la palabra 

. ^ e l empeño en que me dexas; 
y paes ya eñoy l ibre, Cielos, 
yo haré que en el mundo vean 
lo que el Duque ha ocafionado 
con acordarme mi ofenfa, 
pues ha fido en fu delito 
quien le acuso fu conciencia. 

'Marg. Pu'es ía palabra e s , fi llegas JORNADA. T E R C E R A . 
reftaurar tus Eftados, 

que loafta tener fu licencia, 
no te has de. cafar con otra. 

Cari. Si de todo el mundo Reyna 
fuera la que lo intentara, 
no lo lograra fin ella. 

'Marg. Eres quien eres ; á Dios, 
y cúmplele efta promefla, Inifi, 

Crfr/. Cielos, ya tomi el c-ivallo; 
con qué brío le maneja! 
o qué mal hago en dexarle! 

S)entra Marg. Car los , Carlos. 
Aíin me empeñas! 

Sale Carlos. 
. 'cárl._Y!í del de Milán mi primo 

he reconocido el campo, 
cuya gente me affegura 
el defempeno que aguardo; 
hada que el Alva amanezca, 
darme á conocer dilato, 
porque inl prefencla aliente 
el valor de fus Soldados. 

' Cielos, con ellos no dudo 
dar oy á Parma el aífalto, 
y que ciña fu Corona 
mi^frentc ; y fi la reftauto, 
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bellifsitna Matgaríca» 
Sol cuyo oriente idolatro, 
pues de mi prifion obfcura 
fali á la luz de tus rayos, 
oy has de ver fi mí pecho 
á tanta deuda es ingrato, 
y que el quererte quitar 
el Laurel que eftás gozando, 
es porque mi amor mas grande 
te le buelva de fu mano, 
pues crecerán mis defeos 
el nuraeto á tus vaffallos. 
Mas ya el Duque llega al muro, 
y á los reflexos efcafo?, 
que el primer alvor del dia 
r i cfparciendo por el campo, 
parece que defde el muro 
veo que le eflán hablando, 
l lamada ferá que han hecho; 
y pues yo libre me hallo, 
fin poder fcr conocido, 
pues defde mis tiernos años 
no me vio mí primo el Duque, 
faber lo que intenta aguardo 
antes de fec conocido, 
pues aquí entre fus Soldados 
nadie hara reparo en mi: 
mas j íOQdm-JBxUkganda . 

í) entro el de Milán. 
'^lan. Decid, Soldados, que viva 
el Duque de Parma Carlos. 

flTo^eSs Viva Carlos , Carlos viva. 
» ¿Salen todos, 
^^Milhnj Mas os e l t i m o ^ e aplaufo, 

Soldados, que el de mi nombre; 
ya fe dilata el aíTalto, 
que en la llamada que han hecho 
conmigo han capitulado, 
que han de entregármele luego. 

Cor/. Qué es aquefto, Cielo Santo? 
como han de entregarme ' 
Si no han fabido que 
de la prifion ? mas qué 
al ronco fon deftemplado 
de la caxa > y la fordina, 
fale una efquadra marchando 
por el poftigo del muro. 

'Miltm. Sía duda aqui viene Carlos; 
jiero Cielos, á qué intento 
es el ronco fon bAÍ\ardq 

La mifma Conciencia dcttfa. 
de la caxa, y la fordina, 
quando con fe divo aplaufo 
entregármele debieran? 

íoW. i . Señor, de quatro Soldados 
en los hombros una caxa, 
llegando viene á tu campo 
toda cubierta de luto. 

M i l m . Qué decís, fi es muerto Carlos, 
SOUA. Ya llegan á tu prefencia. 
Cari. Yo eftoy fin mi de mirarlo. 

(Tocan caxas depmpUdns,y/ordtnas,yf<i< / 
Enrique,y acompañamiento,que tray^ 

-p^jX^n una caxa ajirp) armado^.^ 
Bnriq. Duque excéllo de Mitán, 

en cumplimiento del trato, 
te embia el Duque mi tio, 
del modo que puede , á Carlos; 
de un accidente ímprovifo 
muerto efta noche le hallaron, 
y por cumplir fu palabra, 
muerto le embia á tu campo. 

'Milán. Qué. decís! Carlos es muerto? 
Cari. Qué es aquello , Cielo Santo? 
Enriq. Effa caxa te lo diga, 

que guarda fu cuerpo armado 
con el Militar decoro, 
que en el fúnebre aparato 
fe debió á fu fangre heroyca; 
y él te dará el defengaño, 
quando llegues á mirarle, 
de que á mi piadofo brazo 
debió algnn favor fu vida; 
mas el efedo del cafo 
ferá mi mejor tcftigo, 
pues yo otra paga no aguardo 
mas, que haver fido fu fangre, 
fin fcr á efta deuda Ingrato. 

Milán. Qiié dices? viven los Cielos, 
que de fu tyrana mano , 
le ha muerto ímpulfn cruel; 

le á mi?/"- >> y en venganza defte agravio, 
falto han de fer Parma, y el Duque, 
c f c u c h ^ ^ ^ fu Cotona , y fus Vaffallos, 

oy , al furor de mi enojo, 
de Troya un vivo retrato. 

Cari. Cielos , yo muerto^ y yo vivo? 
qué es efto ? fi eftoy foñando? 
darme á conocer no quiero, 
hafta averiguar el cafo. 

'¿4/7.Yete, hombre , de mí prefencia, 
gue. 
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be Dm ^gujlin Moreto. 
que ^ no c f t k aflegurado en efta arca ? mas que miro! 
con mi palabra , bolvieras 
oy á Parma hecho pedazos. 

Enr. Aquí, como Fmbaxador, 
de tu feguro me valgo, 
y allá dentro de dos horas, 
que fon de mi dicha el plazo, 
reíponderé como Duque 
a canta amenaza en vano. 

Mi lh t . Tu como Duque en dos hotas? 
Enr. S i , pues dentro de efle plazo 

havrá dado ya mi dicha 
a Margarita la mano. hiafe. _ 

Cari. La mano ? qué efcncho » Cieloís? 
el corazon fe me ha helado: 
qué harc (ay de mí!) entre eíle hielo, 
y aquel fuego en que me abrafo? 

Aíilan. Soldados, retirad luego 
el cuerpo infeliz de Carlos, 
y rodos os prevenid 
á. dar á Parma un aflalto, 
que á Milán no he bolver, 
fin que fus muros tyranos 
las tuinas de Troya imiten. 

Cíír/.Cielos, fin duda macaron 
á Tirfo por mi en la Torre; 
y pues mí primo empeñado 
eftá á aflaltar la Ciudad, 
no es bien que fepa eíte engaño, 
quando ayuda á mí defignio, 
pues el fuego en que me abrafo 
rae obliga á fcgulr á Enrique; 
y aunque me hagan mil pedazos, 
eftorvar, que Margarita 
de efpofa le dé la mano. 
A m o r , mi furor alienta, 
quede el Duque en efte engaño, 
que no quiero la Corona, 

^ fi efta ventura no alcanzo. Vafe* 
M i U n . y o m i á en hombros el cuerpo; 

1>an plbei dentro del atahnd% 
mas qué eícucho , Cielo Santo! 

Sold. Señor , que dán golpes dentro, 
Milán, Abrid prefto , que efte cafo 

fin duda es algún prodigio. 
Tirf. Ay Dios, que me cftoy ahogando. 
Sold.i. Vivo eftá. M/7;ÍH.Sacadlc luego. 
Sold.i. Señor, levanta, TirfTytmos, 

que es lo que queréis de mi? 
a qué me haveis encerrado 

con quien eftoy en el campo? 
Señores, no eftaba yo 
en la Torre de Palacio? 
Pues quien me ha craido aqui 
defde la cama de Carlos? 
mas ay ]efus, que me han pueñai 
el Vcftido de Sanciago! 

Milán, Carlos, primo , qué decís? 
Tirf. Qué dice aquefte borracho? 

yo primo ? pwes foy yo negro? 
Sold. I . Vueftro primo os efta hablando^ 

que es el Duque de Milán. 
Tirf. Pues el Duque de Milanos, 

qué tiene que ver conmigo? 
MiL Qué es efto que eftoy mirando? ' 
Soldados. No es primo de vueftra Alteza? 
Tir f . J^a , que mi artefa es de palo, 

y friega en ella Laureta, 
y me jabona los trapos. 

X i l i n . No fois Carlos? r»Vy: Ni Carlino; 
pues como he de fer yo Carlos, 
íi fe fue anoche á bufcar 
un hombre, que ha de libratnosi 
y yo me comi fu cena, 
que me quedé rebentado, 
y dormí como un lirón? 

Mtlm. Cielos, qué es efto ? qué engaño; 
ay aquí ? que el no havet viílo 
defde fus primeros anos 
á mi pr imo, caufa aora 
efta duda en que me hallo; 
pues quien fois ? Tirf. Pues no lo vé? 
Tirfo , el Alcalde deftaño. 

Mil.Qnh Tirfo?rí//.Pucs ay raasTitfos?. 
porque yo mas Tirfos no hallo, 
que yo , y Tirfo el Molinero, 
y Tirfo el hijo del Chato, 
y un T i r fo , que en la barriga 
trae Laureta, que fon quatro. 

Milht, Hombre , qué dices ? quien eres? 
Tirf. Uno deftos ; no habro craro? 
Milán. Pues quien aqui te ha traído? 
Z7V/, Sabe fu mefté, fi acafo 

eftá por aqui la Ermita 
de San Roque , íi de San Marcos? 

Milm.'PoT qué' T/V/Porque en mi Luga? 
llevan los MiíTacantanos 
á efta Ermita , y puede fer, 
que con todo eíTe recado 

R m 
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iDc lleven a cantar Miña . 

•üdilan. Efte es un fimple villano: 
Cíelos, qué puede fer efto? 
Pues como aquí te encerraron, 
y te traxeron por muerto? 

Tirí. Effo , f eñor , eftá craro: 
ya eftaba mucrto.Aíi/..Tu muerto. 

ta mljhta Conciencia acúfa. 
í/ífV. Rolved á M i l ' Bolved a llevar efte hombre 

del modo que le ha embiado, 
que yo vengare el defprecio. 

Tirf. Señor , que me lleve el diabro 
íi me puedo menear. 

MtU E a , valientes Soldados. 
í W w . Al muro el campo fe acerque. 

yo eitaDa mucitu. . -». . x - - - ^¿ / .Marche ázia el muro mi campo. 
r / . S i f e n o r . q u e me pefcaro" . s^j^^^cs, tómenme a cueftas 
porque entraba en la P " r j ^ ^ue no puedo dár un paffo. 
y me metieron co.^Car^los, I 1 \ s d e C a r ^ 

^ Cari. La mayo"? relolucion, 
que intento pecho arrojado, 

y ti»».» ^ 
y yo me morí de miedO; 
y reparé de alli a un rato, 
que eftaba en el Purgatorio, 
donde me dorm\ en cenando. 

MiVan. T u en el Purgatorio? 
TirC. SI, pulga haviacomo un brazo. 
M i l m . T u cftabas son Carlos? 
TirC, Si no vé que so fu criado, 

que guardaba los cochinos, 
y los criaba tamaños 
como fu mefté? 

'MiUn. Pues donde le dexafte? 
T i r f El fe fue abaxo, 

y yo me quede alia arriba. 
Milan.'Donáe era arriba , y abaxo. 
T í r r . Vé fu mefté una efcalera? 
fliii Si. T/r/ .Pues por ella trepando, 

eá baxandóla es arriba, 
y en fubiendola es abaxo. _ 

%iil. Oyé es efto ? Viven los Cielos» 
que es defptedo del tyrano, 
que hace de m i , y de mi gente, 
quando me promete á Carlos, 
porque fufpenda mis iras, 
embiarme efte villano. 
Deudos , Soldados, y amigos, 
prevenios al aífalto, 
que yo he de fer el primero 
que fuba al muro arrojado, 
y antes que me falte el Sol 
ha de fer Parma un teatro 
de la venganza , y la ira 
con el fuego de mi agravio. 
Toca al arma. ÍTocm cáxAS. 

Todoí. Al arma toca . 
Mil. Acerquefe al muro el campo, 
r / r / S e ñ o r , mándeme quitar 

cftc paramento branco, 
y aquefte jubón de prata, 
que me mata el cfpinazo» 

ha emprendido mipafsion, 
pues tras Enrique me he entrado 
al riefgo de mi prifion: 
aunque ya dentro del muro, 
campo es efte , y al llegar, 
defafiarle procuro, ^ 
que he de morir , b matar, 
fi mi temor no afleguro. 

L^d/g Enrttfue.^ 
^Enr¡g, .J i \cn íe ha logrado mi Intento, 

' pues como á efcuras armaron 
á Carlos en fu apofehto, 
todos muerto le juzgaron. 
Y pues de mi penfamiento 
nadie fofpecha tendrá, 
y della el Duque eftá ageno, 
íí fabe que vivo eftá, 
yo diré , 6 él penfará, 
que fue falta del veneno. 
Logrenfc , pues , los trofeos 
de mi piedad , mas mi amor 
malogrará fus defeos, 
pues ya de Eftela el favor 
he de pe rde r^Oj i J ac t enéos . _ 

f n r .Qu ien es? C d r O í o me conocéis? 
]£m-. Carlos , vos tan prefto aqui? 

Pues como á riefgo os ponéis, 
quando yo la vida os d\, 
que mi piedad agraviéis? 

Cari, N i sé fi la vida os debo, 
ni fi me vengo á arriefgar; 
y es en mi oído tan nuevo, 
que el veniros á matar 
es cumplir con lo que debo.^ 

Enr. Como no ? yo no os llevé 
en una caxa por muerto, 
que á vueftro primo entregue^ 
^ don-
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donde ibais vivo, porque 
de mí piedad fue coucictto? 

Cari. N o , Enrique. 
Bnriq, Pues como ha fido? 
Cari. Eflb no puedo decir: 

folo os diré , que he venido 
á mataros; y en vivir, 
nada á vos os he debido. 

Enr. Pues yo en qué puedo ofenderos? 
Cari. Enrique, en el campo eñamos, 

y pues fomos Cavalleios, 
del puefto en que llego á veros, 
la obligación atendamos. 
Vos os venís á cafar, 
con quien yo por dueño eftimo: 
Margarita os hade honrar, 
no havra en eílo que dudar, 
pues lo haveis dicho á mi primo. 
Y o la adoro : ella es mi dueño, 
y fi el Sol me la quitara, 
o las luces le eclipfara, ^ 
ó muriendo en el empeño, 
en fus rayos me abrafara: 
y aunque yo eftaba atrevido 
para aífaltar la Ciudad, 
cotí mi primo apercibido, 
aventurar no he querido 
á effe riefgo fu beldad: 
que aunque en la Ciudad entrara, 
y defpues , como fe mueílra, 
fin peligro os la quitara, 
íiempre la dicha os quedara 
de haverla llamado vueftra. 
Y porque tener no quiero, 
ni aun la embidia de penfar, 
que pudifteis vos primero 
llamarla vueflra , os efpcro 
para morir , 6 matar. 
Locura e s , y mal fegura, 
mas de amor en la entereza, 
no adora , quien no aventura 
cl hacer una locura, 
por lograr una fineza. 

en fin, fu imagen venero: 
í¡ ha de fer con vos cafada, 
debéis, cqmo Cavallero, 
facartjíera 3 mí primero 

corazon con la efpad». 
Por el amor , y la fama 
os toca e(U obllgacioo: 

'pf: 

'Moreto. 
Tjpes fi os publica fu llama, 
I no es bien calaros con dama, 
j¿ue efta en otro corazon. 
A efte empeño os defafio: 
folo eftais : vueftro valor 
aqui ha de moftrar fu brio: 
cuidad vos de vueftro honor, 
que yo cumplo con el mió. 

Enría. Carlos, mi primo fois vos, 
y eíTo por vos me ha empeñado, I 
y afsi fiento , vive Dios, 
que impofsible ayais dexado 
la conveniencia en los dos: _ Y ^ ^ h ü / / A y 
que aunque es también fangte 
mi tio , en vueftra prifion \ ¡ / ^ J 
fupo moftrar mi hidalguía, 
que era vueftra la razón, 
y fuya la tyranía» 
Y porque veáis vueftro error, 
fabed , que aunque lo confíente 
mi poco poder , mejor 
viera el Laurel en la frente 
del d u e ñ o , que del tri^doc: 
y que el venirme á cafar, 
ni es ambición , ni es querer; 
porque os puedo aíTegurar, 
que es no poder replicar , 
á fu tyrano poder. 
Y que á verme vos hablado/ 
de otro m o d o , fer pudiera, 
q ^ os reftaurára el Eftado, 
fi^icieíTeis lo que os pidiera; 
mas me haveis defafiado, 
y en el campo es afrentofi 
acción , dexar de cutnplít 
mi obligación generofa; 
y afsi es precifo reñir, 
y no tratar de otra cofa. 

Cari. Pues qué roe podéis pedir, 
con que efte empeño efcuferaos?^ 

Enr. Ya , aunque os lo llegue á decir, 
no ha de efcufarfe cl reñir. 

Crff/.Pues qué lntentas?5>ír.Que riñamos; 
Cari. EíTo efpera mi valor, 
f / j f . Eflb pretende mi brío, 
[Sacan las efpadas ,y al tiempo de í^fní^ 
V—^tropieza Enrtifue ,y «g.. 

mataros es mf temorl 
Cari. El de malograr mi amor, 

folo puede fer eí mío. 
D z 
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£nr. Tropecé ; deten la herida, 

primo. Cari. Y o no cc he de herir! 
reftaurate á )a caída. 

Enr. NI yo tengo de reñir 
con quien me ha dado la vida. 

Cari. Pues como le ha de aj^ifti»! 
Bnr, Con que palabra me des. 

de lo que te he de rogaf. 
Cari. Si yo lo puedo otorgar, 

no efíello dudoro eftés. 
fMr. Pues Carlos, yo me> cafaba 

con Margarita , oWigado 
del Duque , que lo mandaba, 
Y efta dichn no eftimaba, 
por eftar enamorado. 
MI priraw Eftela es á quien 
adora mi p<;r>Cim5entO': 
fi yo configo efte bien, 
mayor ventura rvo intento» 
que tus Eftados te den. 
Para poderlos cobrar, 
ferc yo fecreto araljro, 
y mas te podré ayudar, 
fi al lado de tu enemigó-
me tienes por aiixiltar. 

Cari, Pues yo palabra te do-ŷ  
de dattela por efpofa. 

Bnr, Pnes fiendo afsi, tuyo foy. 
Cari. Y yo aflegurado voy 

de mi pafsion am -«tof». 
ff»/-. Mas como he de rcfiftir 

al intento del tyrano, 
fi á cafarme he de venir? 

Cari. Eflb no lo has de cumplir, 
que prefAjmlrlo , es en vano, 
fi á otro medio no fe incita 
nueftra ofadia, Enr. Y qual es? 

f á í / . Q u c yo vea a Margarita, 
llévame a Palacio, pues. 

Ertr. N o quieras, que lo permita 
con tantos riefgos. Cari, Amigoj 
no ay riefgos para quien ama: ^ 
fi efta dicha no configo, 
no quiero vida , ni fama. V " 

Enr, Pu.es yo a llevarte me obligo, 
fi cft i rcfuelto tu amor 
á tan atrevido intento. 

Cari- Qualquiera ricfgo es menor, 
que morir al penfamicnto 
df malograr fu favor. 

La ntt/ma Conciencia licüfa¿ 
Enr. Luego ella te favorece? 
Curl. Y por ella libre eftoy. 
Enr, Siendo afsi , menos parece 

el peligro a que yo voy; 
pero mas mi duda ctece. 
Si por ella libre eftás, 
yo la vida no te di? 

Cari, EíTo defpues lo fabrás, 
primo , que no es para aquí. 

Enr, Pues no Intento fabcr mas. 
Cari. Vamos, pues, y el juramento 

affigure lo tratado. 
Enr. Mitele fumi lmo aliento, 

y pierda el nombre de honrado, 
quieti faltare á nueftro intento. 

Cari, Yo lo juro. Enr. Y y o , 
Cail. Pues vén. 
®f«ír. Viva Efl-ela , viva Eftela. 
Enr. Carlos, el paflfo detéii. 
Cari. Qué es eflb? 
Enr. Que fe revela 

el Vulgo para tu bien. 
Tanto tu muerte ha fentido, 
que fegun lo que parece, 
aclama á tu hermana. 

Cari, Y crece en fus acentos el ruido. 
S)ent. Viva Eftela, f Efte rumor, 

Carlos, la ocafion me adquiere 
de poder darte favor, 
por (i arritífgado fe viere 
en Palacio tu valor. 

Cari. Qué favor ? Enr, Que te acredita, 
que aiTegúra tu perfona, 
quien te dará á Mirgaríta, 
y te pondrá la Corona. 

Cari. Primo , el Cielo lo permita. 
Enr, Vén , que tuya es por herencia. 
Cari. Al Cielo el tyrano obliga. 
Enr. Contra si es fu diligencia. 
Cari. Pues le acuso fu conciencia, 

liign fu. tiayclon le caftiga. laanje. 
Salen Guardas, ÉJltla , Laureta , jí 
^^ Margarita, 

f«a>-«/.i. Aquefto nos manda el Duque» 
darg. Pues qué culpa havrá tenido 

mi prima en los alborotos 
del Vulgo , eftando conmigo, 
para prenderla mi padre? 

EJlel, Señora, fi el llanto mío 
puede mover tu piedad, 

ya 



ya que a mí hermano he perdido, 
sé ampnro de mi mocencla: 
porque el prenderme es indicio 
de quererme dar la muerte, 
como á Carlos. Marg.Ximáo mío, 
quien aflcgurar pudiera ap, 
a Eftela de que eftas vivo! 

taur. Ay feñora ! por las Llagas 
de raí Padre San Frandfco, 
que no nos dixes prender: 
afsi lleves bien prendido 
todo quanto te pufieres; . 
y afsi prendan en si mífmos 
los claveles de tus labios, 
las almas, los alvedrios; 
y afsi prendada te veas 
de un dueño como un Narciíb. 

'Aííjr^.Al pafloque lo defeo, 
uo sé como refiftirlo. ap. 

De Don Agujlin Moreto; 
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Venid, feñora. 'Bjl. Ay de mil 
donde me. lleváis? 

Guard.i. Al mifino 
quarto donde eftuvo Carlos. 

Liur. Al no , por amor de Chrifto. 
Mítrg. Ay prima ¡ mi padre viene: 

yete, que yo follcito 
interceder con mi llanto 
por tu inocencia. Laur. Eflb pido. 

PyZf/. Ya sé , que voy á morir: 
nada en fu rigor confio. 

Zaur. N o nos hagan mucho mal, 
fi han de matarnos, por Chrifto. 

Fanfe , y/ale el Huqui. 
_JDua, Ya eftan prelas las cabezas 
~ " oel mo t ín , y fu caftigo 

dará efcarmiento á los otros. 
'Marg. Padre , feñor , fi eíTo ha fido 

atrevimienfo alevótb 
de dfos hombres , fin motivo 
de mí prima , por que cauta 
la prendes, con tanto indicio 
de que fu muerte procuras? 

. Margari ta , los delitos 
de tan grave empeño , hacen 
por confequencia de él mifoio, 
cómplices los inocentes: 
yo no intento dar caftigo 
» Eftela, fino 'afleguro 
mi Corona. Efto finio, ap. 
porque ya muerto fu hermano, 

folo falc^ al temor mío 
fu muerte , para quedar 
fin eJ rezelo en que vivo. 

Marg. Pues feñor , que puede Eftela 
hacer , eftando conmigo? 

Alentar las efperanzas 
de eflbs traydores./WdK^.No has dicho^ 
que eftán prefos ? <D/iq, Margarita, 
en vano intentas fu alivio: 
no ay en la razón de eftado 
piedad , ni yo la permito. 
Parma efta toda rebuelta: 
á la puerta mí enemigo; 
a! medio de defenderla, 
ningún rigor es indigno. 
N o fofsiegó en fu defenfa, 
y folo á verte he venido, 
para decirte, que luego 
que buelva Enrique tu primo,, 
te has de defpofar con él, 
porque no tenga motivo 
el de Mi lán , en fu empeño, 
de efperar cafar contigo. 

iW/íf^.C^é es lo que dices, feñor? 
yo calarme con mi primo? 

Afsi lo he determinado. 
Aíar^.Pues tu á qué afpiras? 
S)Hq. N o afciro mas que á la fegutidad 

de mí Eftado, y mi dominio. 
Efto ha de f e r , y tan luego, 
que ya pienfo que ha Venido. ( W l s ^ 

Mirg, Valgame el Cielo ! qué efcucnoT 
Amor , fin alma refpiro: 
fin remedio perdí á Carlos, 
por facarle del peligro. 
Si buclve luego mi padre? 
fi havrá venido mi primo? 
como podré defenderme 
de efte empeño ? ay Carlos mío, 
fi tu vieras efte rlefgo! 
qué mal hizo , qué mal hizo 
mi piedad en alexarfe 
del amparo de tu briol 
ISy de m i ! qtié he de pet Jerte? 
quien te llevara el avifo? 
decidfelo penas mías: 
bufcadle., ardientes fufpíros: 
O fi triftes palabras 
Jlegaífen á fus oídos! 
que pues fe las lleva cl viento, 

— acer-
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Tacertar puede el camino; 
(pero no podrás oírme, 
porque es para mas martyrio, 
muy cerca donde te fiento, 
muy Jexos donde te miro. 
O tyranla de amor! 
pues en el alma eñá vivo: 
fi allí le tengo con ojos, 

I pnr qué ha de eftar fin oídos? 
Haz un milagro , Deidad: 
y pues en efte diftrito 
le t engo , para mirarle, 
eílc también , para oírlo: 
óyeme , Carlos. 

SdleOtrU Si haré. 
Marg . Válgame el Ciclo ! qué miro? 

Carlos , l eno r , pues tu aquí 
a riefgos tan conocidos? 
tu aventurando la vida? 
fin duda yo lo Imagino: 
es cierto , que eres tu? 

Cari, Si: y folo por eíTo mifmo; 
porque un dcfdichado , nunca 
le aparta de fu peligro. 
Y o foy , bella Margarita: 
yo Infclice , que he fabido, 
que ya ha difpuefto tu padre, 
que te cafes con tu primo. 
Y o foy, que vengo á morirf 
|)timero que confentirlo; 
o no foy yo , pues lo fupe, 
y pude quedarrhe vivo; 
mas fi vivo, es folamence 
con el aliento precifo, 
que me ha dexado el amor, 
para poder refiftirlo. 

'M-ír^. Pues qué refiílencia puedes 
hacer tu en tanto peligro? 

Cari. Para fu poder, ninguna; 
pero mucha á tu alvedrio: 
y efte es el riefgo , que temo, 
que aunque es tyrano mi tio, 
mas me aflbmbra un si en tu labio, 
qiie en mi g;irgauta un cuchillo. 

' l ídrg. Pues Carlos, como pietendes, 
fiendo fu rigor precifo, 
que yo pueda rcfiftirle? 
Que he de hacet , q u a n d o ^ e miro 
fin refiftencia ál fu enojo? 
Ya fu violencia no has vifto? 

La mífma Conciencia acúja. 
qué he de intentar contra ella, 
que pueda fervir de alivio? 
ni tu puedes defenderme, 
fi tienes el riefgo mifmo, 
fi no añadir el del tuyo 
al trifte dolor del mió. 
Buelvete , Carlos, por Dios. 

Cari. Ay infeliz! qué elfo has dicho? 
Marg, Car los ,que mi p.vdre viene: 

vete, vete. Cari. Ya el peligro 
es menos, que imaginados 
yo no tengo por alivio 
cfcufarme defte riefgo, 
fi el de cafarte imagino. 
Venga todo fu poder, 
que á morir contento afpiro; 
diciendo que foy tu efpofq. 

Marg. Vete por Dios , Carlos mió. 
Cari. Primero me haré pedazos. 
Marg , Pues fufpendalo el retiro: 

En efla pieza , q je paffi 
al quarto , donde tu mifmo 
eftuvifte prefo , puedes 
retirarte; y fi al defignio 
de mi padre yo no puedo 
refiftir , ó al de mi primo, 
entonces faldrás , y entrambos 
moriremos con alivio. 

C/irl. EíTo aceto. 
Marz. Vete prefto. / 

¿Car/rVáledme , Cielos Divinos. V a f e . ^ ^ , 
'^alen el ¡Duque , Criados , y Tirjb / 

'^pL^ ^ 7 armadas ' 
Qué es efto ? quien fue el tyrano, 

que emprendió tal ofadia? 
I . Señor , el Duque te embia 

de fu campo efíc villano, 
que donde emblar penfafte 
el cuerpo de Carlos , iba, 
y fu furia vengativa 
pienfa, que le defpreciaftes 
con efta burla, é intenta 
dar aíTalto á la Ciudad. 

Jinq, Hilo puede fer verdad? 
quien me ocafiono efta afrenta? 
Carlos no fue? 

Tirf, Señor , no, 
que él vio entre unos camaradas 
^ s cadenas defatadas 
y poc Dios que las lio. 

Wuf. 



Que dices, necio ? contigo 
no citaba el traydor infiel? 

Tirf. Señor, yo eftaba con él, 
mas él no eftaba conmigo. 

Si contra mi algun delito 
en cftos engaños huvo, 
por qué contigo no eftuvo? 

Tirf, N o le parecí bonito. 
Pues donde Carlos fe fue, 

fi eftaba contigo acá? 
Tirf. Eflb Carlos lo dirá, 

bufque á Carlos fu mefté. 
S>uq. Pues como (efto he de apurar) 

te llevaron? T/V/. Fue razón: 
tengo buena condicion, 
y foy fácil de llevar. 

Dsfte fnnple , lo que paífa 
no he de poder inferir. 

Tirf. Señor, yo no sé ingerir, 
fino los parras de cafa. 

Armarte no havias fentido» 
ni verte llevar defpues? 

Tirf Lo que yo fiento más , es 
lo que aprieta eñe veftido. 

O efte engaño he de faber, 
b he de perder, pues me acaba, 
el Juicio. Tirf. Yo no. pcnfaba 
que eíTo eftaba por perder. 

Llamadme á Enrique al iuftanÉc, 
traydores. Tirf. Si eflb es por mi , 
yo diré lo que ay aqui, 
íin que culpes ignorante 
á eftos pobres mentecatos, 
y no re defacomodes. <Duq. Qué fue? 

Tirf, Me han llevado á Herodes, 
y rae buelvcn á Pilaros. 

Te burlas de mi poder, 
villano , loco , traydor? 

Tirf. T é n , por D i o s , que efto , fe ñor, 
no es mas que mi parecer. 

Echad por una ventana 
a efte fimple. Mtirg. Gran feñor, 
por qué mueftras tu furor 
con rudera tan villana? 

Margarita , h i j a , efte engaño 
ha de ocafionar la ruina 
de mi Corona , imagina 
íi fiento bien tanto daño. 

Agafiin Montoi ^ 3 ^ 
Eflb no puede dudarfe, 

que Enrique le vio , y es cierto. 
Ciclos , yo le VI cenar, 
y beber le vi el veneno, 
y defta fofpecha ageno, 
le vi defpues acoftar. 
Mas fi ios que á armarle fueron 
hicieron tal defvarlo, ^ -
como por precepto mió 
con la obfcuridad lo hicieron, 
por Carlos, á efte villano 
llevaron , que eftaria dormido? 
Mas fin duda fi efto ha fido, 
que aun Carlos eftá alli es llano. 

Marg. S^ñor , defta confuGon 
prefto tu duda faldrá. 

N o , h i j a , que Carlos eftá 
denrro de aquefta prifion. 

MArg. Ay de m i ! pues ya no es muerto? 
qué es lo que dices, feñor? 

Muerto en ella por error 
le dexb Enrique, efto es cierto, 
y aora lo he de faber, 
que allí fu cuerpo ha de eñár . 

' U i r g . Ay infeliz, que al entrar 
aquí á Carlos ha de vér! 
Señor , f eñor , donde vas? 

A averiguar efte engeño. 
Marg. Mira , feñor , que ay mas d a ñ o , 

que el que imaginando eftás. 
Qué daño ? á verlo he de entrar. 

Mítrg. Señor , lo que has prefumido, 
fin duda verdad ha fido, 
porque todo oy , al paíTar 
por efte quarto , parece 
que á Carlos he vifto en él, 
que con afpefto cruel 
amenazando , fe ofrece, ^ 
á quien la culpa ha tenido, 
de fu muerte arrebatada, 
y aunque no ofendí fu efpada, 
tu muerte en ella he temido: 
mira que aquefta ilufioi) 
amago ha fido del Cielo. 

®«f. En mi no cabe rezelo, 
entrar quiero en fu prifion. 

Murg. S:ñor , advierte::- / 
^uq. Qué quieres? Cí:arlos ni fiano. II LICIlEf] OlCll tillIlU UJUU. r 7- -J " l 

M a r z . Si á Carlos hallaron muerto, fMl}\S<ir l . Ya efto no tiene remedio, 
fácil es de averiguarfe, J morir matando es el medio. 

° Marg, 
Ayuntamien j 



J i m¡fM4€ónciencU acufa. 

f f ' ^ - r ' y con fu prefencía. 

el Cielo ! qué m!ro? 

<Duq. Válgame „ . ^^^ , 
Sombra , Ilufioii, fmtasia, 
tjué me amenaza tu efpada ' 
nii Corona ? fi es prcciíb::-
H i j a , verdad fue tu avilo» 

'Marg. Cielos, yo eftoy aíTombrada. 
. Carlos es , Carlos. qué intentás? 

Señor, de aquí te retira, 
que ofendes al Cielo, mira. 

El coraron me amedreJitas: 
fin aliento cftoy. Marg. Pues padre, 
eftos aflbmbros huillos. 

Ttrf.Citíh aíTombro! que efte es Carlillos, 
por la leche de mi madre. 

^ u q . Criados, ola , venid: 
" "1 mi temor fe reprime. ap, 

^ ^ t ü ^ ' Cielos, por muerto me tiene-, 
/ ^ P"/® valgame aquefte ardid. Vafi, 

J A f dí^L^riad. Que es lo que mandas, fcñorf 
. Llegad todos prefto . entrad, 

todo efte qiiatto mirad. 

a í a n g r e , y fuego el PaUcio. 
Ha fortuna defdichada! 

^éSJÍil^tn ,y Soldadot con efpadasi 

MiUn. Si es m u e r t o ü J d o s , á Troya 
imite en fu Incendio Paroia. 

©«q. Ya aquí no ay otra remedio, 
pues me miras á tus plantas, 
por trayclon de mis Vaflallos, 
ello por triunfo te baila. 

Aií/rt». La traycioii lia a j o tuya, 
gue efta Corona ufurpabas 
a mí primo: donde eítá? 

Aquí mi mayor dcfgracia 
eŝ  no poderle dar vivo. 

Mi lm. Luego es muerto? 
pues qué aguarda mi furor? 
njatadle luego, 

^ " r g . Tened , tened las efpadas,' 
que fi el dar á Carlos vivo 
vueftras violencias ataja, 
yo daré á Carlos. Milán. Qué dices! 'JLf^rr A, " T , y® ^ Carlos. Milh. 

Marg. Ay de m. que efto es peor. jtp. Marg. Que aquí eftá vivo. 
. Entrad prefto. C a ^ Y el alma 

• f . f '""!" ' ' ' Viva Eftela. ^ - ^ r L Í M^Lrfra 
M m ' Viva el Duoue de M;i5n. «urg-i"". 

v'va JiiiEia. 
^ í Viva el Duque de Milán. 

Mis daños creciendo váu. 
A^arg, Efte rumor nie.confueia. 

^^[Jí ^''If Enri<¡iit. 
Seiior, fi la vida eftimas, 

por ultimo bien la guarda 
del furor de tu enemigo, 
a quien con traycion rvrana, 
de lüs parciales de Carlos, 
las fatnilias conjuradas, 
por las puertas, que han abierto, 
entran Taqueando a Parma: 
( yo he fido quien las he abierto, 
valienJome defta traza) 
á f.ingre , y fuego la llevan. 

Ha Ciclos 1 fuerte tyrana! 
Marg. Ha Cielos ! dichofa fuerte! 

Enrique, entra prefto, y faca 
a Eftela de la prifion, 
por fi fu furor fe awja 

¿ ^ M ' enlaza. 
j ' m i ^ r . Y aquí efta Eftela también, 

!«ndo l a m i n o á quien gana 
por fu fangre efte trofeo. 

Cari. Yo te cumplo mi palabra, 
Yaqui eftá también Laureta. 
Laurcta de mi atma! 

mira a Tirfo hecho un San Jorge, 
Latir. Tirio , al Inftante me abrata. 
Tirf. No te me acerques a eflb, 

que podré matar la araña» 
Mtlan. Pues aclamad todos luego 

a Carlos , Duque de Parma. 
Toios, Viva Carlos. 
CrfrA Y efte cxemplo 

dé cfcarmiento a los que tratar* 
de hacer fecretos delitos, 
pues fi cautelas ios callan, 
la mifma Conciencia acuíí, 
que es el teftigo del Alma. 

N. 
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